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1103 Présidence : Mme Aline Godfrin, présidente. Voorzitterschap: mevrouw Aline Godfrin, voorzitter.

1105

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. FOUAD AHIDAR VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER FOUAD AHIDAR
1105 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de

la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt
régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1105 et à Mme Karine Lalieux, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée du Logement, du Secteur des
taxis et des Infrastructures sportives,

en aan mevrouw Karine Lalieux, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Huisvesting,
de Taxisector en Sportinfrastructuur,

1105 concernant le suivi de la résolution de 2020 relative à la
relation entre la police et les citoyens et à l'importance de la
cohésion sociale.

betreffende de opvolging van de resolutie van 2020 inzake
de relatie tussen politie en burgers en het belang van sociale
cohesie.

1107 M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (en néerlandais).-
La commission des Affaires intérieures a récemment examiné le
suivi de l'ordonnance de 2020 relative à l'établissement d'une
relation durable entre la police et les citoyens, qui reste un enjeu
capital.

Les ASBL Bravvo et Saamo ont témoigné de l'importance
cruciale d'une société civile forte, proche des habitants, et en
particulier des jeunes, qui se sentent de plus en plus souvent
éloignés de la politique et des institutions censées les protéger.
En effet, les jeunes de quartiers tels que le Peterbos estiment
souvent qu’il n’y a rien pour eux. Dans ces quartiers, l'espace
public a perdu sa fonction sociale, alors qu'il est essentiel à la
cohésion sociale et à la sécurité. Bruxelles dispose-t-elle d’un
aperçu actualisé et détaillé de la vacance immobilière dans les
quartiers où les fonctions publiques sont rares ?

Quelle stratégie la Région élabore-t-elle pour refaire de l'espace
public un lieu qui appartient à tous et qui favorise les rencontres,
la sécurité et le sentiment d'appartenance ?

Quelles mesures le gouvernement prend-il, en collaboration
avec les acteurs locaux pour faire de l'économie sociale un levier
de renforcement des quartiers ?

Je souhaite réfléchir avec vous aux moyens de mieux protéger les
jeunes et les familles et d'améliorer structurellement la relation
entre la police et les citoyens.

De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Onlangs kwam
in de commissie voor de Binnenlandse Zaken de opvolging van
de ordonnantie van 2020 over de opbouw van een duurzame
relatie tussen politie en burgers aan bod.

Zes jaar na de goedkeuring daarvan blijft de vertrouwensrelatie
tussen burgers en politie een politiek en maatschappelijk
probleem. De vzw's Bravvo en Saamo getuigden over het
cruciale belang van een sterk middenveld dat dicht bij de
bewoners staat, en in het bijzonder bij jongeren, die zich steeds
vaker vervreemd voelen van de politiek en van de instellingen
die hen zouden moeten beschermen.

De gebeurtenissen van 11 juni 2025 in Peterbos, waarbij
ongeveer 800 politieagenten werden ingezet, hebben diepe
sporen nagelaten. Getuigen spreken over kinderen van vijf
jaar die werden gefouilleerd, mensen die school, examens of
werk misten en een wijk die achterbleef met trauma’s en
wantrouwen. Tegelijk tonen Bravvo en Saamo hoe veerkracht
kan groeien wanneer traumatische gebeurtenissen aanleiding
geven tot dialoog, nabijheid en begeleiding.

Tijdens de hoorzitting werd duidelijk dat jongeren in Peterbos
en vergelijkbare wijken vaak aangeven dat er 'niets voor hen is'.
Buiten het waardevolle werk van Saamo is de wijk voor velen
een woestijn waar niets te beleven valt: nauwelijks winkels,
weinig publieke voorzieningen, geen naschoolse activiteiten en
een publieke ruimte die haar sociale functie verloren heeft.
Nochtans blijkt uit onderzoek dat de publieke ruimte van
essentieel belang is voor sociale cohesie en veiligheid.

Heeft het Brussels Hoofdstedelijk Gewest een actueel en
gedetailleerd zicht op de leegstand in Peterbos en, bij
uitbreiding, in andere wijken waar publieke functies schaars zijn,
bijvoorbeeld in Jette? Zo ja, kunt u die gegevens meedelen en
toelichten hoe ze worden gebruikt in uw beleid?
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Welke strategie werkt het gewest momenteel uit om van de
publieke ruimte opnieuw een plek te maken die iedereen
toebehoort, zowel jongeren als ouders, ouderen en nieuwkomers,
en die ontmoeting, veiligheid en verbondenheid bevordert?

Welke maatregelen treft de regering in samenwerking met
lokale actoren om sociale economie in te zetten als
hefboom voor wijkversterking? Dat kan bijvoorbeeld gebeuren
via buurtwinkels, lokale diensten, wijkateliers of andere
economische activiteiten die zowel werkgelegenheid creëren als
de publieke ruimte activeren.

Als parlementslid wil ik het opmerkelijke werk van Bravvo
en Saamo onderstrepen. Ze hebben het vermogen om pijnlijke
gebeurtenissen om te buigen tot kracht en verbinding. Ik
wil echter vooral samen met u nadenken over hoe we
jongens, meisjes, moeders, vaders, tantes en ooms beter kunnen
beschermen en hoe we de relatie tussen politie en burgers
structureel kunnen verbeteren, niet alleen met betrekking
tot veiligheid, maar ook via nabijheid, publieke ruimte en
perspectief.

1109 M. Ismail Luahabi (MR).- Ce qu'ont vécu les familles du
Peterbos est réel : un quartier traversé par le choc d'une opération
massive, des enfants qui ont vu leurs rues transformées et des
parents déstabilisés. On ne peut pas balayer cela d'un revers de
main.

C'est justement pour cela que la résolution de 2020 existe. Elle
dit quelque chose de simple, mais d'essentiel : la relation entre
citoyens et police doit s'améliorer dans les deux sens. Ce n'est pas
seulement la police qui doit changer. Les deux parties doivent
construire ensemble.

Monsieur le Ministre-Président, vous avez eu le courage de
reconnaître que des comportements discriminatoires existent
dans certains corps de police. C'est important. Dès votre
déclaration de gouvernement, vous vous êtes engagé à mener une
stratégie combinant répression et prévention, en collaboration
avec le parquet, les zones de police et safe.brussels. Nous saluons
cette rupture de méthode.

Il y a aussi des choses qui fonctionnent, et ce n'est pas
suffisamment dit. Le rapport relatif aux relations entre citoyens et
police de safe.brussels le documente : des policiers sont parrains
de classes, des rencontres ont lieu entre jeunes et agents à
Schaerbeek et des dialogues de quartier se tiennent à Anderlecht.
Pour ancrer ces pratiques dans la durée, le nouveau campus de
safe.brussels est sans doute l'outil d'information qu'il nous fallait.
Cela figure également dans les priorités de la déclaration de
gouvernement.

Comment garantir que les bonnes pratiques documentées dans
ce rapport soient appliquées dans toutes les zones ?

De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Het massale
politieoptreden in Peterbos was een schok voor de gezinnen
die daar wonen. Precies daarom blijft de resolutie van 2020 zo
pertinent.

Mijnheer de minister-president, u hebt de moed gehad te
erkennen dat er discriminerend gedrag bestaat in sommige
politiekorpsen. In uw regeringsverklaring bepleitte u meteen een
combinatie van repressie en preventie. De MR-fractie staat daar
helemaal achter.

Het verslag van safe.brussels over de relatie tussen burgers
en politie zoomt ook in op de positieve zaken die
gebeuren: politieagenten die peterschappen in scholen opnemen,
ontmoetingen met jongeren in Schaarbeek en wijkgesprekken in
Anderlecht. Daar moeten we mee doorgaan, zoals ook in de
regeringsverklaring gezegd werd.

Hoe garandeert u dat de good practices uit het rapport in alle
zones worden toegepast?

Met welke indicatoren wil de regering de verbetering van de
relaties tussen burgers en politie meten?
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Quels indicateurs concrets le gouvernement retient-il pour
mesurer les améliorations des relations entre les citoyens et la
police ?

1111 M. Bernard Clerfayt (DéFI).- Première remarque : en lisant la
demande d'explications et en entendant le premier intervenant,
je m'aperçois qu'on parle d'une « ordonnance bruxelloise sur les
relations entre la police et les citoyens ». Or, il ne s'agit pas d'une
ordonnance, mais bien d'une résolution.

Pourquoi en est-il ainsi ? Car le Parlement bruxellois n'est pas
directement compétent pour discuter du mode de fonctionnement
et de l'organisation de la police. Cependant, même s'il n'est pas
compétent, cela ne veut pas dire que la question ne présente pas
d'intérêt pour nous. Celui-ci est bien réel, puisque la qualité du
travail policier a un impact sur le cadre de vie et le bien-vivre en
Région bruxelloise.

Par ailleurs, nos communes financent la police et, à cet égard
aussi, nous y avons un intérêt. À ce titre, nous pourrions
signaler un conflit d'intérêts si l'État fédéral entendait revoir
l'organisation de la police, mais nous ne disposons pas d'un
pouvoir réglementaire en la matière.

Après les auditions de 2020, nous sommes donc invités à discuter
d'une résolution contenant une série de recommandations
générales portant sur la manière dont la police devrait
se comporter vis-à-vis des citoyens, etc. Globalement, ces
recommandations sont toutes bien conçues, sympathiques et
intéressantes.

Deuxième remarque : il me semble curieux d'interroger le
nouveau ministre-président sur ce qui a été fait au cours
des dernières années. Il n'était pas à la manœuvre et il peut
simplement dire ce qu'il pourrait faire ou dire pour l'avenir à
propos des recommandations reprises dans la résolution de 2020.
C'est certainement le cas pour tout ce qui relève directement des
compétences de la Région, à savoir la production de statistiques
en matière de police. C'est l'une des rares compétences explicites
du ministre-président : obtenir de safe.brussels - officiellement
appelé Observatoire bruxellois pour la prévention et la sécurité -
des statistiques précises sur les incidents se produisant lors
des relations entre la police et les citoyens. Ces données nous
permettent de suivre la situation et, éventuellement, d'interpeller,
de questionner ou d'émettre des recommandations à notre tour.

De heer Bernard Clerfayt (DéFI) (in het Frans).- Ik wijs erop
dat het hier niet om een ordonnantie, maar om een resolutie
gaat. Het Brussels Parlement is immers niet bevoegd voor de
manier waarop de politie werkt. Dat neemt uiteraard niet weg
dat de kwaliteit van het politiewerk een grote impact heeft op de
levenskwaliteit in het gewest. Bovendien wordt de politie door
onze gemeenten gefinancierd.

Vandaag ligt er een resolutie voor met een reeks aanbevelingen
over de manier waarop de politie zich moet gedragen
tegenover de burgers. Die aanbevelingen zijn over het algemeen
weldoordacht, sympathiek en interessant.

Ik vind het vreemd om de nieuwe minister-president te
interpelleren over het beleid van de voorgaande jaren, want daar
was hij niet bij betrokken. Hij kan wel zeggen wat hij in de
toekomst denkt te doen met de aanbevelingen uit 2020. Dat geldt
met name voor statistieken, een van de weinige politiezaken waar
de minister-president expliciet voor bevoegd is: hij kan ervoor
zorgen dat safe.brussels nauwkeurige statistieken opmaakt over
incidenten tussen politie en burgers.

1111 Mme la présidente.-  Vous avez raison ; s'il est toujours
intéressant de savoir ce qui va se passer ou ce qui est prévu, dans
le cadre du contrôle parlementaire, nous ne pouvons cependant
interroger le gouvernement que sur ce qui a été fait. Je suis
persuadée toutefois que nous obtiendrons une réponse adéquate
du ministre-président.

(Remarques de M. Clerfayt)

Mevrouw de voorzitter.-  U hebt gelijk, we mogen de regering
niet interpelleren over verwezenlijkingen uit het verleden.

(Opmerkingen van de heer Clerfayt)

1119 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- Lors de
l'audition, j'ai été profondément touché par la manière dont les
éducateurs ont été traités. Ces personnes qui établissent une

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Ik heb de
hoorzitting ook bijgewoond en was erg onder de indruk, niet
alleen door wat er zich op 11 juni 2025 in Peterbos heeft
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relation de confiance avec les jeunes issus de quartiers difficiles
ont été soupçonnées et parfois même arrêtées.

afgespeeld, maar ook door de manier waarop jeugdwerkers in
die context werden bekeken en behandeld. Dat heeft me enorm
geraakt.

Mensen die dag in, dag uit jongeren uit moeilijke wijken
ondersteunen, die een vertrouwensband met hen opbouwen, die
er voor hen zijn als het misgaat, werden verdacht, aangesproken
en soms ook aangepakt.

1121 (poursuivant en français)

Si l'on veut améliorer les relations entre la police et les jeunes, il
faudrait d'abord améliorer celle entre la police et les éducateurs
qui sont tous les jours aux côtés des jeunes, qui les écoutent et les
guident. Lorsqu'on les voit se faire contrôler, fouiller et arrêter,
c'est choquant.

Je l'ai moi-même constaté lorsque j'étais éducateur de rue
à Molenbeek-Saint-Jean et à Laeken. Dans un quartier, un
éducateur, c'est souvent un super-héros, qui aide quand ça ne va
pas. Les jeunes et les enfants ne comprennent donc pas qu'il se
fasse contrôler, fouiller et parfois même arrêter par la police.

(verder in het Frans)

Als we de relatie tussen de politie en de jongeren willen
verbeteren, zouden we eerst die tussen de politie en de
jeugdwerkers moeten aanpakken. Het is immers choquerend
voor jongeren te zien dat die gecontroleerd, gefouilleerd of
zelfs opgepakt worden. Dat heb ik zelf vastgesteld toen ik
straathoekwerker was in Sint-Jans-Molenbeek en in Laken.

1123 (poursuivant en néerlandais)

Cela montre à quel point la méfiance s'est généralisée.

Lors de la législature précédente, l'ancienne députée Els
Rochette a été la force motrice dans ce dossier. Elle est d'ailleurs
à l'origine de la résolution de 2020. Monsieur le Ministre-
Président, quelle est votre vision à cet égard ? Que comptez-vous
faire pour rétablir la confiance ?

Au-delà du débat sur les relations entre les jeunes et la police, la
politique de sécurité doit être basée sur le travail social. Comme
la commissaire nationale aux drogues et le procureur du Roi de
Bruxelles l'ont dit, il est essentiel d'offrir à ces jeunes un cadre
de vie décent.

Ce qu'il s'est passé au Peterbos le 11 juin 2025 démontre que
l'excellent travail mené par la société civile ne peut compenser
l'absence structurelle des pouvoirs publics. Le renforcement de
la relation entre la police et les citoyens ne commence pas au
sein de la police, mais au sein des quartiers. Êtes-vous donc prêt
à mener une réelle politique sociale sur le terrain ?

(verder in het Nederlands)

Dat geeft aan hoe diep en wijdverspreid het wantrouwen
geworden is. Het verontrust mij.

Voormalig parlementslid Els Rochette was in de vorige
zittingsperiode de drijvende kracht achter dit thema. Zij nam mee
het initiatief voor de resolutie van 2020, waarin aandacht werd
gevraagd voor de relatie tussen politie en burgers, en ze was ook
betrokken bij de structurele gesprekken met het middenveld.

Daarom vraag ik u, mijnheer de minister-president, wat uw visie
is. Zes jaar na de resolutie van 2020 blijft de vraag hoe de politie
van Brussel een politie van en voor alle Brusselaars wordt. Welke
doelstellingen legt u zichzelf op, hoe meet u het vertrouwen
en wat doet u nu de cijfers aantonen dat we de verkeerde kant
opgaan?

Als we dit debat echter herleiden tot de verhouding tussen
politie en burgers, missen we de kern: sociaal wonen en
maatschappelijk werk. Die moeten niet het sluitstuk, maar de
basis van het veiligheidsbeleid vormen. Als jongeren opgroeien
in een degelijke woning, in een wijk met echte voorzieningen
en met jeugdwerkers die hen bij naam kennen, dan maakt
dat echt het verschil. Dat is geen naïef verhaal, het is wat
de wetenschap ons vertelt en wat ook bekende personen als
nationaal drugscommissaris Ine Van Wymersch en procureur-
generaal Julien Moinil ons in dit parlement zijn komen vertellen.

Wat er op 11 juni in Peterbos misliep, is tekenend voor wat
al jaren ontbreekt. Het is een wijk die stikt in het geweld,
maar nauwelijks leeft. Het middenveld levert uitstekend werk,
maar kan de structurele afwezigheid van de overheid niet
compenseren.



COMMISSION
Affaires intérieures

2026.03.31
n° 57 - nr. 57

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

11

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

De versterking van de band tussen politie en burgers begint
niet bij de politie, maar bij de wijk. Bent u bereid het
veiligheidsbeleid structureel te koppelen aan het woonbeleid,
het welzijnsbeleid en de ondersteuning van het maatschappelijk
werk? Zult u zich niet beperken tot wat mooie zinnen in het
regeerakkoord, maar werkelijk beleid op het terrein voeren in
Peterbos en vele andere wijken?

1125 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Je m'associe à la
question de M. Ahidar.

Dans le quartier du Peterbos, l'offre en matière de services
sociaux est largement insuffisante, même si plusieurs ASBL
contribuent à la cohésion sociale au travers de projets tels que
« Samen op straat », qui implique des bénévoles du quartier. De
telles initiatives s'avèrent extrêmement utiles au Peterbos, mais
aussi dans des quartiers tels que Cureghem, Anneessens ou le
quartier Nord.

Je vous encourage à soutenir davantage ce type d’organisations
dans le cadre de votre politique de sécurité intégrée, car la
sécurité, ce ne sont pas uniquement la police et la justice, ce sont
également la prévention et l’accompagnement.

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Ik sluit me aan bij de vraag
van de heer Ahidar, die terecht de nadruk legt op het belang
van het maatschappelijk middenveld in de relatie tussen de
politiediensten en de bevolking.

In de wijk Peterbos is er bijvoorbeeld veel te weinig aanbod
aan sociale voorzieningen, al zijn er een aantal vzw's die
zorgen voor sociale cohesie. Een daarvan is D'Broej, een
Brusselse jeugdorganisatie, en een andere is Saamo, een
Vlaamse organisatie die actief is rond armoedebestrijding. Die
ontwikkelde het project 'Samen op straat' in Antwerpen, dat met
steun van de vorige Vlaamse minister van Armoedebestrijding
naar een aantal andere steden kwam, waaronder de Anderlechtse
wijk Peterbos.

Het project werkt echt met vrijwilligers uit de buurt. Vaak zijn
het vaders die het initiatief nemen, maar uiteraard spelen ook
moeders en jongeren een belangrijke rol. Een dergelijk initiatief
is zeer nuttig in Peterbos, maar ook in vele andere wijken, zoals
Kuregem, Anneessens of de Noordwijk.

Ik wil u aanmoedigen om dat soort organisaties extra
te ondersteunen in het kader van uw geïntegreerde
veiligheidsbeleid. U hebt vanaf het begin gezegd dat de
coördinatie rond veiligheid niet alleen over politie en justitie
gaat, samen met de federale overheid en de burgemeesters, maar
ook over preventie en begeleiding.

1127 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- En 2020,
mon groupe n'a pas soutenu la résolution, considérant que le
texte ne comportait guère de véritables réformes et pointait
indirectement la police comme responsable des défaillances en
matière de sécurité à Bruxelles. La réalité est bien sûr tout autre.
Des mesures ont-elles été prises entre-temps ?

Le problème fondamental réside dans la fragmentation de la
politique de prévention, alors que Bruxelles a besoin d'une
approche unifiée. Safe.brussels bénéficie d’un budget annuel
d’environ 100 millions d’euros. À quelles mesures de prévention
ces moyens sont-ils concrètement affectés ?

Quels résultats l'approche régionale a-t-elle permis d'obtenir
ces dernières années ? Pensons notamment aux hot spots, une
initiative régionale dont je doute de la valeur ajoutée. Quelles
organisations surveillent ces hot spots ?

Il faut étendre la fusion des zones de police aux services de
prévention. Nous devons évoluer vers une politique uniforme et
une vision claire. De nouvelles réformes s'imposent.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- In 2020 heeft mijn
fractie de resolutie inderdaad niet gesteund. We vonden de
tekst weinig concreet, omdat hij weinig echte hervormingen
bevatte. Bovendien vond ik de resolutie weinig evenwichtig:
de politie werd indirect met de vinger gewezen voor wat er
op veiligheidsvlak misloopt in Brussel. De realiteit is natuurlijk
iets anders en complexer. Vandaag vraag ik me af wat er is
gebeurd met het weinige dat in de resolutie staat. Zijn er concrete
maatregelen genomen? Ik merk in elk geval weinig vooruitgang.

Het fundamentele probleem is de enorme versnippering van
het preventiebeleid. Het gewest en uzelf, mijnheer de minister-
president, hebben nochtans een belangrijke preventietaak te
vervullen. Safe.brussels krijgt een jaarlijks budget van ongeveer
100 miljoen euro. Voor welke preventiemaatregelen worden die
middelen concreet ingezet? Ik kan alleen maar vaststellen dat
dat budget wordt versnipperd over vele tientallen organisaties,
waarvan sommige op gemeentelijk niveau werkzaam zijn en
andere tussen de verschillende beleidsniveaus zweven. Achter
dat versnipperde preventiebeleid schuilt geen eengemaakte visie.
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De gewestelijke aanpak van safe.brussels lijkt niet meer te zijn
dan een extra laag in de reeds complexe institutionele lasagne.

Tot welke resultaten heeft de gewestelijke aanpak de voorbije
jaren geleid? Denken we daarbij ook aan de hotspotstrategie,
alweer een gewestelijk initiatief waarvan ik me afvraag welke
concrete meerwaarde het oplevert. Gisteren kwam een van die
hotspots trouwens ter sprake in een persartikel: in een bushokje
staat met graffiti doodleuk de prijslijst van een reeks drugs
weergegeven. Ik vraag me daarom af of er in die hotspots wel
krachtdadig wordt opgetreden. Welke organisaties houden de
hotspots in het oog?

Ik pleit ervoor om de eenmaking van de politiezones door
te trekken naar de preventiediensten. We moeten evolueren
naar een uniform beleid, een duidelijke visie en een
eengemaakte preventiedienst. Ik denk daarbij ook aan de
gemeenschapswachten, die gemeentelijk worden ingezet, maar
nauwelijks met collega's van andere gemeenten samenwerken.
Om dergelijke euvels weg te werken, zijn er opnieuw
hervormingen nodig.

1129 M. Boris Dilliès, ministre-président.- C'est un débat essentiel,
et je partage tout ce qui a été dit concernant la prévention. En
tant que bourgmestre, j'ai vécu cette réalité de très près et j'ai
beaucoup travaillé sur ce sujet. Uccle est en effet une vaste
commune qui comporte des quartiers confrontés aux mêmes
problèmes, aux mêmes défis et à la même sociologie que de
nombreuses autres communes, mais dont on n'entend jamais
parler en termes négatifs. C'est plutôt une bonne chose, car il y
règne une certaine quiétude, les citoyens ont plaisir à y habiter et
sont attachés à leur quartier, malgré ces nombreux défis.

J'ai toujours considéré et constaté que la prévention était aussi
importante que la répression. C'est la raison pour laquelle nous
faisons travailler les policiers avec les éducateurs. Le travail
de ces derniers est particulièrement dur et ingrat, car ce sont
des travailleurs de l'invisible, mais aussi des héros du quotidien,
tout comme les policiers. L'un ne peut pas aller sans l'autre.
J'ai toujours constaté que la présence d'éducateurs et le travail
de prévention permettaient d'éviter des situations intenables qui
engendrent de la violence. Je tenais à le souligner en préambule.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).-
Ik ben het volledig eens met al wat er gezegd is in
verband met preventie. Als burgemeester van Ukkel, waar er
ook probleemwijken zijn, heb ik gemerkt dat preventie even
belangrijk is als repressie.

Daarom laten wij de politieagenten met de jeugdwerkers
samenwerken. Het werk van die laatsten is hard en ondankbaar,
maar ontzettend nuttig: hun aanwezigheid voorkomt vaak dat
situaties uit de hand lopen.

1131 (poursuivant en néerlandais)

Cette problématique relevant de plusieurs aspects de la politique
régionale, je me suis concerté avec mes collègues pour vous
répondre.

Vos questions portent bien sur la résolution de 2020 visant à
améliorer les relations entre les citoyens et les forces de l'ordre,
qui est une priorité pour safe.brussels et ses partenaires. Je
veillerai au suivi de cette résolution.

À cet égard, les auditions en cours au sein de cette commission
sont essentielles et les travaux doivent se poursuivre en toute
indépendance.

(verder in het Nederlands)

Deze belangrijke problematiek raakt aan tal van aspecten van het
gewestelijke beleid. Ik heb dit antwoord dan ook voorbereid in
samenwerking met mijn collega's in de regering.

U verwijst naar de resolutie die het parlement heeft aangenomen
op 18 december 2020 tot verbetering van de relaties tussen
burgers en ordediensten. Hoewel u het hebt over de ordonnantie
uit 2020, lijkt het mij niettemin dat het wel degelijk over die
resolutie gaat. In dat verband zijn de lopende hoorzittingen
binnen deze commissie bijzonder belangrijk. Het is aan de
commissieleden om die werkzaamheden volledig onafhankelijk
voort te zetten.
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La Région soutient diverses initiatives aux niveaux régional,
zonal et local, dont la création d'antennes de sécurité intégrée
au niveau local (LISA) ainsi que des initiatives renforçant les
contacts entre les citoyens et les forces de l'ordre. Par ailleurs,
les LISA participent à la vie locale.

Toen ik mijn functie opnam, heb ik kennisgenomen van
de resolutie. Ik zal de verdere ontwikkelingen die daaruit
voortvloeien nauwgezet opvolgen. De band tussen de burgers
en de ordediensten versterken vormt immers een prioriteit voor
safe.brussels en zijn partners.

Verschillende initiatieven op gewestelijk, zonaal en lokaal
niveau hebben reeds bijgedragen aan het consolideren van
die relatie. In het recentste verslag inzake de relatie tussen
burgers en politie staat een overzicht van de initiatieven voor
de periode van september 2023 tot juni 2024. Het gewest
steunt onder meer de oprichting van lokale contactpunten
voor geïntegreerde veiligheid (LISA), die de politie- en
preventiediensten dichter bij de burgers brengen en de
dialoog en een snelle opvolging van situaties bevorderen. Het
gewest stimuleert eveneens initiatieven waarbij bewoners en
ordediensten rechtstreeks met elkaar in contact komen om zo
het vertrouwen en het wederzijdse begrip te versterken. Tot slot
nemen de lokale contactpunten deel aan het lokale leven via
diverse gemeentelijke en verenigingsinitiatieven, wijkfeesten,
vergaderingen en adviesraden.

1133 (poursuivant en français)

Le développement du campus de safe.brussels constitue
également un levier structurant pour renforcer la qualité des
interactions entre les forces de sécurité et les citoyens. En tant
que pôle régional de formation aux métiers de la sécurité et de
la prévention, il vise à adapter en continu les compétences des
acteurs aux réalités de terrain, notamment en matière de gestion
des tensions, de communication avec les citoyens de diverses
cultures et de nouvelles formes de criminalité. D'autres actions
sont également mises en place, sur lesquelles nous reviendrons
à une autre occasion.

Au Peterbos, les logements inoccupés se répartissent entre deux
sociétés : le Foyer anderlechtois, avec 244 logements inoccupés,
et Comensia, avec 90 logements inoccupés. Au total, d'après
les données transmises par les sociétés immobilières de service
public (SISP) au 31 janvier 2026, 200 logements sont inoccupés
pour cause de rénovations lourdes, 57 sont programmés pour
rénovation, et 77 sont en cours de remise en location ou de remise
en état entre deux locations.

(Remarques de M. Ahidar)

Cet important vide locatif est directement lié à la grande activité
de rénovation lourde de plusieurs tours, ainsi qu'à la préparation
de projets de rénovation sur une autre partie du patrimoine.

Concernant votre question relative à d'autres quartiers présentant
des caractéristiques similaires où les fonctions publiques seraient
rares, le manque de précision de ces notions ne me permet
pas pour le moment d'apporter une réponse circonstanciée. De
manière générale, 10 % des logements sociaux sont vides, ce qui
représente environ 4.000 logements. Parmi ceux-ci :

(verder in het Frans)

Ook de uitbouw van de campus van safe.brussels kan structureel
bijdragen tot betere interacties tussen veiligheidsdiensten en
burgers, door veiligheids- en preventiepersoneel permanent bij
te scholen in onder meer conflictbeheersing en communicatie.

De leegstand in Peterbos heeft rechtstreeks te maken met de
ingrijpende renovatiewerken in uitvoering of in voorbereiding in
verschillende woontorens. Volgens cijfers van 31 januari 2026
staan 200 woningen leeg wegens zware renovaties en 57 wegens
geplande renovaties, en wachten er 77 op een nieuwe huurder,
eventueel met een opknapbeurt tussendoor.

(Opmerkingen van de heer Ahidar)

Op uw vraag over soortgelijke wijken waar publieke functies
schaars zijn, kan ik niet veel zeggen omdat de gebruikte
begrippen niet precies zijn. Globaal genomen staat 10% van de
sociale woningen leeg, goed voor zo'n 4.000 woningen. In 29%
daarvan zijn werkzaamheden bezig, in 34% is renovatie gepland
en is de financiering al goedgekeurd, 15% is beschikbaar voor
een nieuwe huurder en 20% wordt tussen twee huurders door
opgeknapt. Dat betekent dat maar 2% van de sociale woningen
werkelijk onbeschikbaar is.

Renovaties in het sociale woningbestand kunnen voortaan
sneller gaan sinds ze zijn opgenomen in het strategisch plan voor
duurzame renovatie (SPDR), dat projecten prioriteert op basis
van verschillende criteria. Het wordt jaarlijks door de openbare
vastgoedmaatschappijen (OVM) bijgewerkt in samenwerking
met de BGHM.

Gemiddeld ondergaan jaarlijks zo'n 1.000 sociale woningen
een grondige renovatie of een renovatie van de buitenkant.
Daarbovenop worden veel technische interventies uitgevoerd
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- 29 % sont actuellement en chantier, avec un entrepreneur sur
place ;

- 34 % font l'objet d'une étude de rénovation avec un plan de
financement déjà approuvé ;

- 15 % sont à nouveau disponibles à la location ;

- 20 % sont en cours de rafraîchissement entre deux locations.

Cela signifie que seuls 2 % des logements sont réellement en
attente d'études et de financement. Autrement dit, il n'y a pas
10 % de logements sociaux vides au sens où ceux-ci seraient
disponibles.

Concernant la communication des données et leur utilisation
dans le cadre la politique menée, l'accélération des rénovations
du parc de logements sociaux est possible depuis leur inscription
au plan stratégique de rénovation durable (PSRD). Ce plan
est fondé sur une priorisation des projets au regard de
plusieurs critères, notamment les exigences de conformité et de
sécurisation, ainsi que les objectifs de performance énergétique.
Il fait l'objet d'une actualisation annuelle par les SISP, en étroite
collaboration avec la Société du logement de la Région de
Bruxelles-Capitale (SLRB).

En moyenne, environ 1.000 logements sociaux bénéficient
chaque année d'une rénovation lourde ou d'une rénovation
d'enveloppe. À cela s'ajoute un volume important d'interventions
techniques, comme le remplacement de chaufferies ou
d'autres équipements essentiels, qui contribuent également à
l'amélioration globale du parc.

die de kwaliteit verbeteren, zoals de vernieuwing van de
verwarming.

1137 (poursuivant en néerlandais)

Dans le cadre d'une définition d'objectifs stratégiques pour
son pilier social, la SLRB a dressé un premier état des lieux
des initiatives sociales en 2023. Mis à jour en 2025, ce
document détaille les problématiques des quartiers et les moyens
disponibles pour améliorer la cohésion sociale.

Dans le cadre de la stratégie régionale de lutte contre la drogue,
dix-sept hot spots ont été identifiés. Plusieurs actions y ont été
organisées depuis 2024, comme un réaménagement de l'espace
public, une présence plus régulière de la police ou des gardiens
de parc de Bruxelles Environnement. Des initiatives culturelles
et communautaires y ont également vu le jour.

(verder in het Nederlands)

Wat de sociale cohesie betreft, werd de Brusselse Gewestelijke
Huisvestingsmaatschappij (BGHM) in het kader van de lopende
beheersovereenkomst gevraagd om een visie en strategische
doelstellingen te bepalen voor haar maatschappelijke pijler. In
2023 maakte ze zo voor het eerst een stand van zaken van de
sociale initiatieven, die in 2025 werd bijgewerkt.

Voor de acties van de openbare vastgoedmaatschappijen wordt
daarin de verhouding weergegeven tussen een raming van het
percentage, de problematiek van de wijk en de beschikbare
middelen (personeel, ruimtes en netwerken) om de sociale
cohesie en de levenskwaliteit te verbeteren.

In het kader van de gewestelijke antidrugsstrategie werd
Peterbos, samen met 16 andere hotspots, aangeduid als
prioritaire aandachtszone. Sinds 2024 werden er verscheidene
brede acties uitgewerkt. Voorbeelden van die acties sluiten aan
bij de opzet om de openbare ruimte zo aan te leggen dat ze sociale
contacten tussen mensen met uiteenlopende achtergronden
bevordert. De politie is er op belangrijke tijdstippen aanwezig; de
preventiediensten van de gemeente Anderlecht, waaronder die in
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Peterbos, krijgen ruimere openingsuren, en ook de parkwachters
van Leefmilieu Brussel zijn vaker aanwezig.

Er worden culturele en gemeenschappelijke activiteiten
georganiseerd om nieuwe investeringen in de openbare ruimte
stimuleren, de infrastructuur wordt intensiever schoongemaakt
en onderhouden, en er komt meer sociale controle door lokale
preventiepartnerschappen in samenwerking met burgers en
bedrijven.

1139 Concrètement, le contrat de quartier durable du Peterbos a
permis la création d'un espace public pour les habitants, qui
favorise les rencontres et les activités.

Daarnaast wordt er gewerkt aan de verbetering van de openbare
verlichting en van de bewustmaking, in het bijzonder van
jongeren.

Heel concreet heeft het duurzame wijkcontract van Peterbos
geleid tot de aanleg van een publieke ruimte ten voordele van
de bewoners. Dat biedt een echt antwoord op de behoeften en
bevordert ontmoetingen en activiteiten tussen jong en oud en
tussen nieuwkomers en bewoners die er al langer wonen.

1141 (poursuivant en français)

Une fois l'espace public réaménagé, il est important d'y organiser
suffisamment d'animations. À cette fin, des collaborations sont
prévues avec des associations et des citoyens dans le cadre du
projet My Place to Be.

Au Peterbos, en complément du travail précieux de Saamo,
les services publics sont bien présents : la police y est active,
les gardiens de la paix assurent une présence de proximité
et la commune y gère également un restaurant social. Une
infrastructure sportive est, de plus, en construction, qui devrait
attirer plus de public dans le quartier, avec pour conséquence le
retour de l'horeca et du commerce. La Région prévoit également
la réactivation de nombreux rez-de-chaussée pour les affecter à
des activités commerciales, sociales et sportives, ce qui sera un
grand atout pour la vie et la sécurité dans ce quartier.

Enfin, pour conclure, je tiens à vous rassurer : le Peterbos n'est
pas qu'un nom pour moi. J'ai pu lire dans la presse que je n'y
avais jamais mis les pieds, mais je m'y suis rendu récemment. Je
n'y allais pas toutes les semaines auparavant, je le confesse sans
honte ni fierté, mais j'y retournerai. Je suis en effet convaincu
que ce quartier est une des données essentielles à suivre pour la
cohésion sociale de notre Région.

(verder in het Frans)

Binnen het project My Place to Be worden er samenwerkingen
opgezet met verenigingen en burgers om activiteiten te
organiseren.

In Peterbos is niet alleen Saamo, maar zijn ook de openbare
diensten zeer actief. De sportinfrastructuur die er wordt
aangelegd, zal bovendien meer volk naar de wijk trekken en
bijgevolg ook de horeca en de handel nieuw leven inblazen.
Het gewest is ook van plan om de benedenverdiepingen te
bestemmen voor commerciële, sociale en sportieve activiteiten,
wat de levendigheid en veiligheid in de wijk ten goede zal komen.

Het klopt dat ik niet vaak in Peterbos ben geweest, maar u zult mij
er zeker nog zien. De sociale cohesie in de wijk verdient immers
al onze aandacht.

1145 M. Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar).- Je ne m'attendais
pas à une réponse si complète et si vaste. J'avais l'impression
d'entendre le ministre du Logement, des Sports et de la Cohésion
sociale. Je vous en remercie.

Vous nous avez donné des chiffres qui permettent d'objectiver
la situation. Le Peterbos est pratiquement une ville dans la ville.
Nous devons nous interroger sur la façon de faire pour respecter
ses habitants et faire en sorte que les voisins se respectent
mutuellement. Il faut aussi améliorer les liens entre la police, qui
doit faire son travail, et les jeunes, qui se sentent parfois harcelés
par les agents, voire agressés. Ils peuvent aussi se montrer

De heer Fouad Ahidar (Team Fouad Ahidar) (in het Frans).-
Ik dank u voor uw zeer uitvoerige antwoord, in beide talen.
U hebt ons cijfers gegeven waarmee we de situatie objectief
kunnen beoordelen. Peterbos is bijna een stad binnen de stad. We
moeten nadenken over hoe we de banden tussen buurtbewoners
onderling en tussen de jongeren van de buurt en de politie
kunnen verbeteren.

Toen ik nog in de jeugdsector werkte, nodigde ik eens de
onderzoeker Marco Martiniello uit om toe te lichten hoe de
politie in die tijd soms werd opgeleid. De boodschap was dat
er geen problemen waren met Aziaten, dat Turken hun zaken
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agressifs envers eux. Le but de la résolution était d'améliorer les
contacts entre la police et la jeunesse.

J'ai travaillé sept ans dans le secteur de la jeunesse et une de
mes premières actions a consisté, à Molenbeek-Saint-Jean du
temps où Philippe Moureaux était bourgmestre, à recevoir le
grand chercheur Marco Martiniello. Il avait expliqué comment
la police formait certains de ses membres en utilisant des termes
gravissimes.

Même après 30 ans, je peux vous les répéter : il y avait les
Européens et les autres. Parmi ces autres, on n'avait pas de
problèmes avec les Asiatiques, les Turcs réglaient leurs histoires
entre eux, les Africains et les Noirs ne devaient pas être frappés
sur le crâne, car il est épais, mais toujours avec la matraque
sur le foie, et enfin, les Marocains, étaient les pires, parce que
c'étaient des menteurs et des voleurs. C'était la description de
Marco Martiniello, qui avait réalisé cette enquête il y a plus de
trente ans.

Nous revenons aujourd'hui sur ce même débat en nous
interrogeant sur la manière dont est formée la police et l'attitude
qu'elle doit avoir vis-à-vis de la personne qu'elle a face à elle. Il
reste du pain sur la planche, mais vous avez le bénéfice du doute
puisque vous êtes nouveau dans la fonction. Comme on dit en
néerlandais, « meten is weten », mesurer c'est savoir.

Merci de nous avoir répondu aussi bien en français qu'en
néerlandais.

onderling regelden en dat zwarten met de wapenstok niet op het
hoofd, maar op de lever geslagen moesten worden, omdat ze
een dikke schedel hadden. De Marokkanen ten slotte waren de
ergsten, want dat waren leugenaars en dieven.

We zijn nu dertig jaar later en nog steeds debatteren we over hoe
de politie wordt opgeleid en welke houding ze moet aannemen
ten opzichte van wie ze voor zich heeft. Er is nog werk aan de
winkel, maar u krijgt het voordeel van de twijfel omdat u nieuw
bent in deze functie.

1147 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Monsieur le Ministre-
Président, je vous donne raison : que ce soit à Uccle ou dans
d'autres quartiers, les habitants sont confrontés aux mêmes
problèmes. J'ai moi-même grandi à la Cité modèle, qui présente
des blocs similaires au quartier du Peterbos et qui connaît les
mêmes problèmes.

Lorsque j'étais plus jeune, il existait une police de proximité.
Les agents étaient proches des jeunes et n'intervenaient pas
uniquement pour des questions de sécurité : ils étaient présents
dans le quartier. Avec le temps, cette police a disparu et
le commissariat a été fermé. Vous avez évoqué l'équilibre
entre répression et prévention, et j'apprécie cette approche. La
résolution qui a été déposée était une bonne initiative, et nous
devons continuer à y travailler. C'est pourquoi nous avons
recommencé à inviter des acteurs de terrain.

Je pense qu'il y a encore beaucoup à faire pour rétablir la
confiance entre les jeunes, la police et les éducateurs. La police
n'est pas un ennemi et ne doit donc pas être perçue comme telle,
mais, malheureusement, dans les quartiers, elle n'est souvent
visible que lorsque les choses tournent mal, et c'est là tout
le problème. Sa mission première n'est pas de venir jouer
au football avec les jeunes « pour la photo ». Ce que nous
demandons, ce n'est pas cela, mais bien le retour d'une véritable
police de proximité, proche du citoyen.

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (in het Frans).- Het
klopt dat dezelfde problemen ook in andere wijken spelen. Toen
ik opgroeide in de Modelwijk, hadden de wijkagenten daar een
nauwe band met de jongeren. Ze kwamen ook niet alleen in
actie voor veiligheidskwesties. Na verloop van tijd is die politie
verdwenen. Het verheugt me dan ook dat u het had over een
evenwicht tussen repressie en preventie. De resolutie was een
goed initiatief en we moeten eraan blijven werken. Daarom
willen we opnieuw mensen uit het veld uitnodigen.

Er is nog veel werk aan de winkel om het vertrouwen tussen
jongeren, de politie en jeugdwerkers te herstellen. Wij blijven
pleiten voor een echte buurtpolitie, die dicht bij de burger staat.
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1149 Mme la présidente.-  Les invitations que vous mentionnez
seront traitées dans notre ordre des travaux. Il est effectivement
prévu de poursuivre les auditions sur ce volet important du travail
de notre commission.

Mevrouw de voorzitter.-  De uitnodigingen waarnaar
u verwijst, worden behandeld bij de regeling van de
werkzaamheden.

1151 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Il ne vous
reste que trois ans pour changer de cap.

Si vous voulez réellement changer les choses, travaillez à une
politique unifiée à Bruxelles, y compris pour les services de
prévention. Si vous y parvenez, vous améliorerez la sécurité des
Bruxellois dans tous les quartiers.

- L'incident est clos.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- De regeerperiode is
al bijna voor de helft voorbij. U hebt dus niet veel tijd meer om
de zaken anders aan te pakken.

Inhoudelijk hoor ik nog te veel hetzelfde. Ik hoor te weinig
nadruk op de noodzaak van een sterk beleid, van een sterke
overheid, weg van de versnippering die Brussel vandaag
kenmerkt. Als u één steen wilt verleggen in de rivier, werk
dan aan een eengemaakt beleid in Brussel, ook voor de
preventiediensten. Als u dat kunt realiseren, zal de veiligheid van
de Brusselaars in alle wijken verbeteren.

- Het incident is gesloten.

1155

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M.
 ABDOURAHMANE BALDÉ

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
ABDOURAHMANE BALDÉ

1155 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt
régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1155 concernant les annonces contenues dans la déclaration de
politique générale en réponse à la crise du Siamu.

betreffende de aankondigingen in de algemene
beleidsverklaring naar aanleiding van de crisis bij de
DBDMH.

1157 M. Abdourahmane Baldé (PTB).- La déclaration de politique
régionale (DPR) du nouveau gouvernement ne consacre qu'une
seule phrase à la crise majeure que traverse le Siamu, à savoir :
« Augmentation des effectifs du Siamu à deux reprises durant la
législature. »

Permettez-moi de rappeler le contexte. Le 31 décembre dernier,
les pompiers ont fait grève en front commun syndical pour
tirer la sonnette d'alarme : il manque 250 pompiers à Bruxelles.
Les syndicats dénoncent le non-remplacement systématique des
départs à la retraite, alors que le nombre d'interventions ne cesse
d'augmenter.

Le 27 janvier dernier, les syndicats des pompiers de Bruxelles
sont sortis déçus de leur rencontre avec le cabinet de la secrétaire
d'État de l'époque, qui leur avait confirmé qu'il n'y aurait
aucun recrutement cette année. L'analyse du budget 2026 révèle
à cet égard une situation paradoxale : la dotation régionale
directe baisse pour passer à 226,8 millions d'euros, mais, pour
fonctionner, le Siamu doit puiser dans ses réserves à hauteur de
89,5 millions d'euros de résultats reportés. L'impact sur le solde
régional est alarmant : il s'agit d'un déficit sec de 224,5 millions
d'euros.

De heer Abdourahmane Baldé (PTB) (in het Frans).-
Op 31 december 2025 staakten de brandweerlieden omdat
er een personeelstekort van 250 mensen is. Gepensioneerde
brandweerlieden worden niet vervangen, terwijl het aantal
interventies blijft toenemen.

Volgens het nieuwe regeerakkoord wordt de brandweerdienst
tweemaal versterkt. Wanneer zal dat precies gebeuren? Hoeveel
brandweerlieden zullen er in elke fase in dienst worden
genomen?

In de beleidsnota wordt 3,2 miljoen euro vermeld voor
rekruteringen. Zal dat bedrag volstaan om het kader volledig in
te vullen?

Welk tijdschema en welk budget zijn gepland? In de begroting
2026 werd de dotatie voor de brandweerdienst verlaagd. De
regering wil het begrotingsevenwicht herstellen tegen 2029. Hoe
passen de rekruteringen in dat traject?

Wat zal de regering doen om de arbeidsomstandigheden en
de veiligheid van de brandweerlieden te verbeteren? Het
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Monsieur le Ministre-Président, que signifie concrètement «
 augmentation des chiffres à deux reprises » ? S'agit-il de deux
hausses distinctes ? À quel moment interviendront-elles et,
surtout, combien de pompiers seront recrutés à chaque étape ?

La note d'orientation mentionne 3,2 millions d'euros pour des
recrutements. Est-ce suffisant face au déficit de 200 à 250
pompiers ?

Quels calendrier et budget sont prévus ? La DPR insiste
sur le retour à l'équilibre budgétaire en 2029. Comment
ces recrutements s'inscrivent-ils dans cette trajectoire sans
compromettre la viabilité du Siamu ?

Enfin, qu'en est-il des conditions de travail et de la sécurité des
agents ? La DPR ne précise rien sur la fin du recours abusif à
l'opt-out ou sur le renouvellement du matériel défaillant. Quelles
sont les mesures prévues à cet égard ?

regeerakkoord zegt niets over de beëindiging van het opt-
outsysteem of over de vervanging van defect materiaal.

1159 Où en est la transmission des données statistiques réclamées par
les syndicats ? Quand ceux-ci recevront-ils enfin les chiffres sur
les absences, les accidents et la charge opérationnelle ?

Le programme 201 prévoit 389,6 millions d'euros pour le contrat
de conception, de construction, de financement et d'entretien
(design, build, finance and maintain, DBFM) du nouvel état-
major, un engagement qui lie la Région jusqu'en 2062. Quel est
le coût total actualisé sur 30 ans ? Comment justifiez-vous une
telle hypothèque sur les futurs budgets alors que les moyens pour
le personnel opérationnel restent insuffisants ?

Wanneer krijgen de vakbonden eindelijk de cijfers over verzuim,
ongevallen en operationele werkdruk?

In programma 201 is sprake van 389,6 miljoen euro voor de
nieuwe hoofdkazerne. Het gaat over een contract dat het gewest
tot 2062 bindt. Hoe rechtvaardigt u een dergelijke hypotheek
op de toekomstige begrotingen terwijl de middelen voor het
operationele personeel ontoereikend blijven?

1161 M. Yusuf Yildiz (PS).- La grève du 31 décembre 2025 n'était pas
un simple avertissement, mais le cri d'alarme d'un service à bout
de souffle. Cette mobilisation, qui s'est prolongée en janvier et en
février, n'était que la partie émergée d'un iceberg de souffrance
que nous ne pouvons plus ignorer.

Nous avons rencontré les représentants syndicaux et avons
écouté les hommes et les femmes de terrain. Ce qu'ils nous ont
décrit est effrayant. Ce ne sont pas des revendications de confort,
mais des cris de détresse. Ils nous parlent d'un épuisement qui
n'est plus seulement professionnel, mais organique. Ils nous
décrivent des gardes où l'on compte les effectifs avec angoisse,
des nuits où la fatigue accumulée devient un danger, tant pour le
pompier que pour le citoyen qu'il doit secourir.

Entendre leur malaise, c'est comprendre que le manque de 200
pompiers n'est pas qu'un chiffre dans un tableau Excel, mais
une mise en danger de la sécurité publique. À Bruxelles, chaque
seconde compte. Un arrêt cardiaque ou un départ de feu n'attend
pas que l'on jongle avec les plannings. Si le cadre opérationnel
n'est pas rempli à 100 %, la capacité de réponse de notre capitale
s'effondre.

Pour nous, socialistes, la sécurité des Bruxellois est indissociable
d'un service public de l'urgence fort et complet. Nous saluons
la provision de trois millions d'euros, mais elle doit être un
moteur de recrutement immédiat, pas un pansement sur une plaie

De heer Yusuf Yildiz (PS) (in het Frans).- De staking van 31
 december 2025 was een noodkreet die we niet langer mogen
negeren.

Het personeelstekort bij de brandweer leidt tot fysieke uitputting,
wat een gevaar vormt voor zowel de brandweerlieden als voor
de burgers die ze moeten redden. Bij een hartstilstand of brand
telt elke seconde. Wanneer het operationele kader niet volledig
is ingevuld, heeft dat gevolgen voor de responscapaciteit.

De regering heeft een provisie van 3 miljoen euro vrijgemaakt.
Zal die worden gebruikt om ze snel mogelijk nieuw personeel te
rekruteren, zodat de uitgeputte teams eindelijk worden ontlast?
Het tekort van 200 brandweerlieden is onhoudbaar. Wat is uw
plan om het operationele kader volledig in te vullen?

De audit van 2021 bracht een aantal problemen aan het licht,
maar volgens het personeel is er nog niets veranderd, of is
de situatie zelfs verslechterd op het gebied van welzijn en
werkorganisatie. Hoe komt dat?

Wat is de operationele bezetting op dit moment? Hoeveel functies
zijn er vacant? Welke impact heeft het personeelstekort op het
gemiddelde aantal beschikbare medewerkers per dienst?
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ouverte. Dans ce contexte de crise humaine profonde, j'aimerais
aussi ajouter que, conscients que vous venez de récupérer cette
compétence, nous serons vigilants quant à vos réponses et restons
ouverts à une réponse écrite si nos questions sont trop techniques.

Eu égard au cri d'alarme que nous avons entendu, comment
garantissez-vous que ces trois millions d'euros seront injectés
prioritairement dans le recrutement direct pour soulager
immédiatement les équipes épuisées ?

Le déficit de 200 pompiers est intenable. Quel est votre plan de
bataille précis pour remplir intégralement le cadre opérationnel ?
Nous ne pouvons plus nous satisfaire de promesses de renfort,
mais nous avons besoin d'un calendrier de recrutement ferme.

Concernant le bilan humain, l'audit de 2021 pointait déjà des
failles. Pourquoi, après tant d'années, les agents que nous
avons rencontrés nous disent-ils que rien n'a changé, voire
que la situation s'est dégradée sur le plan du bien-être et de
l'organisation du travail ?

Quel est l'effectif opérationnel réel aujourd'hui ? Combien de
postes sont officiellement vacants et quel est l'impact direct
de cette carence sur le nombre moyen d'agents disponibles par
garde ?

Enfin, quel est le volume total d'heures supplémentaires
accumulé ? Comment justifiez-vous que certains agents portent
sur leurs épaules un solde d'heures équivalent à plusieurs mois
de travail, mettant en péril leur santé et leur vie de famille ?

Les pompiers nous ont transmis leur message : ils attendent des
actes, et non de nouveaux audits. La sécurité de Bruxelles en
dépend.

Hoeveel overuren zijn er in totaal opgebouwd? Bij sommige
brandweerlieden zou dat gelijkstaan met meerdere maanden
werk. Hoe rechtvaardigt u dat?

De brandweerlieden verwachten daden, geen nieuwe audits.

1163 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).-
Aujourd’hui, les services d'incendie sont confrontés à un déficit
structurel de 200 pompiers. En raison de cette pénurie de
personnel, les pompiers sont amenés à effectuer des heures
supplémentaires qu'il leur est impossible de récupérer dans les
délais prescrits.

Par ailleurs, la loi fixe des conditions claires en matière
d’effectifs opérationnels minimaux, sur la base d’une analyse de
risques qui reflète la situation opérationnelle réelle. Dans quelle
mesure est-ce le cas aujourd'hui ?

Il est positif que l'accord de majorité prévoie un renforcement
des effectifs, mais je pense toutefois que des réformes sont encore
nécessaires au niveau de l'organisation du travail. Quelles
mesures avez-vous prévues à cet égard ?

Le gouvernement précédent avait annoncé un investissement de
3,25 millions d’euros. Allez-vous poursuivre dans cette voie ?

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Tijdens de voorbije
zittingsperiode is de toestand van de Brusselse brandweer er
niet op vooruitgegaan. Recente stakingen legden de structurele
en aanhoudende operationele problemen bloot. Het is duidelijk
dat het socialistische beheer ook hier grote problemen heeft
veroorzaakt.

Vandaag kampt de brandweer met een structureel
personeelstekort van tweehonderd brandweerlieden. Zowel in
de reguliere dienst als tijdens wachtdiensten is er sprake
van onderbemanning. Door het personeelstekort worden
brandweerlieden ingezet met overuren, maar dat biedt geen
structureel antwoord op de problematiek. Overuren financieren
zonder fundamentele versterking dreigt het probleem slechts uit
te stellen.

Bovendien bepaalt artikel 5 van de wet op de arbeidstijd
van 19 april 2014 dat de uren die worden gepresteerd boven
het wekelijkse gemiddelde van 38 uur gerecupereerd moeten
worden binnen de vastgelegde referentieperiode. In een context
van structurele onderbezetting is dat in de praktijk nauwelijks
haalbaar.
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Le renforcement des effectifs prévu inclut-il explicitement les
pompiers en service de garde ? Quel est le calendrier de mise en
œuvre de ce renforcement ?

Daarnaast stelt de wet van 15 mei 2007 betreffende de
civiele veiligheid duidelijke voorwaarden inzake de minimale
operationele bezetting, op basis van een actuele risicoanalyse.
Indien het aantal interventies stijgt of de beschikbare middelen
wijzigen, moet de risicoanalyse worden aangepast. In welke mate
weerspiegelt die analyse vandaag nog de werkelijke operationele
situatie? Het regeerakkoord voorziet in een versterking van het
personeelsbestand van de brandweer, wat op zich een goede stap
is. Ik denk evenwel dat er nog hervormingen nodig zijn in de
organisatie van de werking.

Welke maatregelen hebt u voorts gepland? Ik verwijs in de eerste
plaats naar de investering van 3,25 miljoen euro die de vorige
regering aankondigde. Zult u daar verder werk van maken?

Omvat de versterking van het personeelsbestand ook expliciet de
brandweerlieden met wachtdienst? Wat is het tijdschema voor de
uitvoering van die versterking?

1165 Quels autres investissements réalisez-vous en matière de
matériel, d'infrastructures et de moyens opérationnels ?

Quel est le besoin réel en pompiers en service de garde ?

Pouvez-vous revoir la politique de recrutement ?

Le cadre linguistique est-il complètement rempli ?

Comment la direction opérationnelle est-elle assurée en
l'absence de l'officier-chef de service ?

(M. Marc-Jean Ghyssels, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

Welke andere investeringen doet u in materiaal, infrastructuur,
operationele middelen en dergelijke? Hoe ziet het personeelsplan
er vandaag uit? Wanneer werd het voor het laatst bijgewerkt?
Wat is de boven- en ondergrens voor het aantal brandweerlieden
in wachtdienst? Wat is de reële nood?

Kunt u het rekruteringsbeleid herzien? Overweegt u een globale
reorganisatie?

Het wettelijk taalkader werd tijdens de vorige zittingsperiode
herzien. Is het vandaag volledig ingevuld?

Ik vernam dat de officier-dienstchef is uitgevallen. Kunt u daar
meer details over geven? Hoe wordt de operationele leiding
verzekerd?

Misschien zult u niet meteen op al die technische vragen kunnen
antwoorden, mijnheer de minister-president. Zo nodig kunt u me
een aantal antwoorden schriftelijk bezorgen. Eventueel zal ik u
mijn vragen opnieuw schriftelijk bezorgen.

(De heer Marc-Jean Ghyssels, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

1169 Mme Aline Godfrin (MR).- Comme mentionné, le nombre
d'interventions du Siamu n'a cessé d'augmenter ces dernières
années et une forme de tension s'est progressivement installée.
Les gardes sont particulièrement difficiles et le travail sur le
terrain se complexifie.

Bien que cela dépasse l'entendement, les pompiers et les
ambulanciers doivent gérer des attitudes de plus en plus
violentes. Ils sont de plus en plus souvent victimes d'agressions
verbales ou physiques alors que leur mission première est de
porter secours à la population. Ils sont même parfois victimes
de guet-apens. Cette situation, qui ne date pas d'hier, est très
préoccupante.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Het aantal
interventies van de brandweer is de afgelopen jaren gestaag
toegenomen en het werk wordt almaar complexer. Bovendien
krijgen brandweerlieden en ambulancepersoneel steeds vaker
te maken met verbaal of fysiek geweld. Dat zijn bijzonder
verontrustende ontwikkelingen.

Goed nieuws is dat de federale overheid de financiering van
de DBDMH heeft herzien om een einde te maken aan de
discriminatie van de Brusselse brandweer ten opzichte van
de andere hulpverleningszones. Het gevolg is dat de federale
middelen voor de Brusselse brandweer stijgen van 5,7 miljoen
euro naar 15,4 miljoen euro.
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Les services en question nous alertent depuis plusieurs années à
propos de ces faits de violence. Nous aurions presque pu intégrer
le Siamu dans la résolution adoptée en 2020 sur les relations entre
les citoyens et la police, tant ses services sont aussi pris pour
cible et concernés par cette nouvelle forme de violence, aussi
incompréhensible soit-elle.

Nous avons quand même appris une bonne nouvelle : début
mars, le gouvernement fédéral et la Chambre des représentants
ont adopté un nouveau mode de financement pour le Siamu.
Nous en avons parlé lors des travaux budgétaires relatifs
au Siamu. Il s'agit d'une loi réparatrice mettant fin à une
discrimination du Siamu bruxellois par rapport aux autres zones
de secours. Cette discrimination avait été soulevée par la Cour
constitutionnelle en 2022. Il en résulte que les moyens fédéraux
alloués aux pompiers bruxellois seront triplés, passant de 5,7
millions d'euros à 15,4 millions d'euros.

Votre gouvernement a également pris des engagements envers
le Siamu pour une modernisation globale des infrastructures
et une meilleure couverture du territoire. La nouvelle caserne
à Anderlecht devrait ouvrir ses portes d'ici deux ans. C'est
évidemment une bonne nouvelle. Un budget d'un peu plus de 20
millions d'euros sera mobilisé à cet effet. Des moyens octroyés
par le Fonds européen de développement régional vous aideront
aussi à finaliser ce projet.

De Brusselse regering heeft op haar beurt een algemene
modernisering van de infrastructuur en een betere dekking
van het grondgebied beloofd. Zo komt er een nieuwe kazerne
in Anderlecht, die deels gefinancierd wordt met Europese
middelen.

1171 Sans doute ne l'a-t-on pas suffisamment souligné, mais il y a
également le projet en cours de l'École régionale des métiers de
la sécurité, de la prévention et du secours (ERMS). Ce projet
important propose des places vacantes. Il importe de former des
Bruxellois pour qu'ils puissent venir grossir les rangs du Siamu.
Vous avez raison de miser sur la formation pour relever ce défi.

Avez-vous de plus amples informations sur le calendrier et la
stratégie à adopter pour rendre opérationnelles les différentes
mesures qui permettront de renforcer le Siamu et les services ?

Ook de Gewestelijke School voor Veiligheids-, Preventie- en
Hulpdienstberoepen wordt een belangrijk project. Het is immers
belangrijk dat we Brusselaars opleiden, zodat zij de gelederen
van de Brusselse brandweer kunnen versterken.

Kunt u het tijdschema van de maatregelen toelichten, evenals de
strategie om ze te operationaliseren?

1173 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- En octobre 2025, j'avais
relayé auprès de votre prédécesseur l'inquiétude grandissante
exprimée par les pompiers bruxellois, confrontés à la fois à une
réduction du personnel, à une multiplication de leurs missions
et interventions, et à un temps de travail devenu difficilement
soutenable. Malgré le travail exemplaire réalisé par le Siamu, ces
difficultés ont des répercussions sur la qualité du service rendu
à la population.

(Mme Aline Godfrin, présidente, reprend place au fauteuil
présidentiel)

Face à ce constat, la nouvelle majorité a apporté une réponse
claire dans la déclaration de politique régionale, en s'engageant
notamment à renforcer les effectifs du Siamu à deux reprises
durant la législature. Dans le budget 2026, cet engagement
s'est traduit par une enveloppe de plus de trois millions d'euros
destinée à de nouveaux recrutements. Cette avancée positive
témoigne de la volonté du nouveau gouvernement de consolider

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Eind
2025 waarschuwde ik uw voorganger al voor de groeiende
onrust onder de Brusselse brandweerlieden.

(Mevrouw Aline Godfrin, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

Daarom verheugt het me dat de nieuwe meerderheid zich ertoe
verbindt het personeelsbestand uit te breiden. In de begroting
2026 is er alvast een budget van meer dan 3 miljoen euro
uitgetrokken voor nieuwe rekruteringen.

Bevestigt u dat er in 2026 een eerste aanwervingsronde komt?
Hoeveel operationele functies kunnen er naar schatting worden
gecreëerd?

Volgens de begrotingstabel staat de tweede ronde gepland voor
2028. Kunt u dat bevestigen?
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la sécurité des Bruxellois, tout en améliorant les conditions de
travail du personnel du corps de pompiers.

Pouvez-vous d'ores et déjà rassurer le personnel en confirmant
le principe d'une première vague de recrutements dès
l'exercice 2026 ? À combien évaluez-vous le nombre de postes
opérationnels pouvant être créés grâce à cette enveloppe de 3,2
millions d'euros ?

D'après le tableau budgétaire, la deuxième augmentation serait
prévue pour 2028. Pouvez-vous confirmer cette information ?

Les Engagés se réjouissent de cet engagement budgétaire, qui
répond à une attente forte du terrain et contribue à restaurer la
sérénité, ainsi qu'à assurer la continuité du service public de
secours.

1179 M. Bernard Clerfayt (DéFI).- Pour le groupe DéFI, avoir des
services de secours opérationnels et en bon état est une condition
essentielle du bien-vivre à Bruxelles. Des services opérationnels
sont des services qui reçoivent les moyens adéquats, tant
humains - en nombre de pompiers - que matériels, pour garantir
la sécurité des personnes et des biens en cas d'incendie. Par
conséquent, je me joins aux questions de mes collègues pour
savoir comment vous répondrez à leurs attentes. Il y a quelques
mois, lors de leur manifestation, ils avaient tiré la sonnette
d'alarme sur leurs conditions de travail insupportables.

Je souhaite également réagir à l'intervention de Mme Godfrin.
L'Histoire est souvent écrite par les vainqueurs, mais il est
important de rappeler les faits. Un gouvernement fédéral, dont le
MR faisait partie, a adopté une loi sur le financement des services
de pompiers qui discriminait gravement la Région bruxelloise.
À l'époque, Mme Jodogne avait introduit un recours au nom de
la Région bruxelloise, et un gouvernement fédéral, dont faisait
également partie le MR, avait essuyé un avis négatif de la Cour
constitutionnelle condamnant cette loi.

Aujourd'hui, un gouvernement dans lequel siège le MR corrige
enfin cette législation, ce qui assurera à Bruxelles un financement
adéquat. Il faut se réjouir que ces moyens soient affectés
à nos pompiers. C'est essentiel. Cependant, il est important
de souligner qu'il arrive régulièrement que des dispositions
fédérales ne respectent pas les intérêts bruxellois. Nous avons
eu le même débat tout à l'heure sur la police : les moyens de
la dotation fédérale sont insuffisants pour les grandes villes,
et pour Bruxelles en particulier. Il est donc heureux que pour
les pompiers, cette inégalité et cette discrimination soient enfin
corrigées.

De heer Bernard Clerfayt (DéFI) (in het Frans).- De DéFI-
fractie beschouwt goed functionerende hulpdiensten als een
essentiële voorwaarde om Brussel te laten draaien. Daarvoor
moeten de diensten over voldoende middelen beschikken,
zowel wat personeel als wat materieel betreft. Hoe zult u
tegemoetkomen aan de behoeften?

Mevrouw Godfrin verwees naar een federale wet die een
discriminatie inhield ten opzichte van de Brusselse brandweer.
Die wet werd evenwel aangenomen door een federale regering
waar de MR deel van uitmaakte. Destijds tekende mevrouw
Jodogne daartegen namens het Brussels Gewest overigens
beroep aan.

Uiteraard verheugt het ons dat de Brusselse brandweer nu
toch een correcte financiering krijgt. We mogen echter niet
vergeten dat het regelmatig voorkomt dat federale bepalingen
de Brusselse belangen veronachtzamen. Dat geldt ook voor de
politie, want de federale dotatie is ontoereikend voor de grote
steden.

1179 Mme la présidente.-  Je ne vous contredirai pas sur votre
analyse. Factuellement, elle est tout à fait correcte. Il faut pouvoir
reconnaître les constats quand ils sont justes.

Mevrouw de voorzitter.-  Uw analyse klopt.

1183 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Votre question en amène
beaucoup d'autres. C'est dire si le sujet est important. Il serait
irresponsable de ne pas tenir compte des signaux envoyés ces

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).-
De regering houdt wel degelijk rekening met de signalen
uit de sector. Er zijn reële uitdagingen betreffende het
personeelsbestand, de verdeling ervan over de verschillende
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derniers mois. Le gouvernement le fait, mais cela ne suffira
évidemment pas.

Ces préoccupations s'inscrivent dans un contexte d'évolution
continue des interventions et des exigences opérationnelles du
service. Plusieurs éléments mettent en évidence des défis réels
concernant les effectifs, leur répartition entre les différents
cadres et l'adaptation de l'organisation aux évolutions des
missions, en particulier dans le domaine ambulancier. Ces
constats permettent d'ores et déjà d'identifier des pistes
d'amélioration.

Cette situation n'est pas neuve, mais les enjeux soulevés doivent
continuer à être objectivés et analysés de manière approfondie
afin d'apporter, au-delà des solutions ponctuelles, des réponses
structurelles et durables. Dans cette optique, des travaux sont
actuellement menés avec la direction du Siamu.

functieniveaus en de aanpassing van de organisatie aan de
steeds veranderende opdrachten en eisen.

Die situatie is niet nieuw, maar voordat we structurele
antwoorden kunnen bieden, moeten we ze eerst objectief in kaart
brengen. Daarvoor werken we momenteel samen met de directie
van de brandweer.

1185 Il s'agit d'une démarche visant à définir une trajectoire crédible,
qui permettra de renforcer les effectifs, d'améliorer l'adéquation
entre les ressources et les missions, de soutenir les équipes
sur le terrain. Elle devra garantir aussi - et c'est essentiel -
la soutenabilité budgétaire conformément aux engagements
du gouvernement en matière de retour à l'équilibre financier.
L'objectif du gouvernement est de concilier les besoins
opérationnels du Siamu et d'assurer en même temps une gestion
responsable et pérenne des moyens publics.

J'en viens à l'augmentation des effectifs annoncés dans la
déclaration de politique régionale. Pour ce qui est du fait qu'elle
interviendrait à deux reprises, du calendrier et du nombre de
recrutements envisagés, il est prématuré pour moi de vous fournir
des éléments chiffrés précis, même si l'on me glisse dans l'oreille
que nous pourrons vous en communiquer très bientôt.

Cependant, je peux déjà indiquer que des incorporations
sont envisagées cette année, sur la base des réserves de
recrutement déjà disponibles. Ces incorporations devraient
avoir lieu cet automne. Pour respecter l'équilibre linguistique
au sein du service, ces incorporations concerneront des
lauréats francophones. Par ailleurs, une nouvelle procédure de
recrutement devrait être lancée afin de reconstituer les réserves.
Celles-ci devraient permettre encore l'incorporation de lauréats
néerlandophones au printemps 2027.

Selon les estimations actuelles de la direction du Siamu, par
rapport au plan du personnel de 2023, le déficit en personnel
opérationnel s'élève à 48 sapeurs-pompiers équivalents temps
plein, pour garantir en permanence un effectif minimal fixé
à 161 agents. Ce chiffre tient compte de plusieurs évolutions
importantes affectant directement l'organisation du service,
comme le passage au régime de travail hebdomadaire de 38
heures en 2025, les effets induits en matière d'heures de
compensation et de report de congés.

Het doel is een traject uit te stippelen om het personeelsbestand
uit te breiden en de middelen en opdrachten beter op elkaar
af te stemmen, zonder het geplande begrotingsevenwicht in het
gedrang te brengen.

Wat de aangekondigde personeelsuitbreiding betreft, vraag ik
u om nog even geduld te oefenen voor preciezere cijfers.
Ik kan wel al meegeven dat er wordt overwogen om in
het najaar personeel aan te werven op basis van de reeds
beschikbare wervingsreserves. Om het taalevenwicht binnen
de dienst te waarborgen, zullen in eerste instantie Franstalige
laureaten worden aangeworven. In het voorjaar van 2027
zouden vervolgens Nederlandstalige laureaten aan de beurt zijn.

Volgens de directie van de brandweer bedraagt het tekort aan
brandweerlieden 48 voltijdsequivalenten.

1187 Ces différents paramètres font l'objet d'une analyse afin d'affiner
l'évaluation des besoins, en particulier au regard de l'analyse
des risques et de la hausse du nombre d'interventions, ainsi

Momenteel wordt de behoefteanalyse nog verfijnd, onder meer
in het licht van de risicoanalyse en de toename van het
aantal interventies. Op basis daarvan willen we duurzame
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que de recenser les leviers ad hoc pour y répondre de manière
structurelle.

Pour ce qui est de l'inscription de ces recrutements dans
la trajectoire budgétaire régionale - notamment en vue du
retour à l'équilibre en 2029 -, l'objectif est de définir des
solutions pérennes permettant de résorber le déficit de personnel
opérationnel, tout en veillant à un meilleur alignement entre
les effectifs, l'analyse des risques et les capacités budgétaires
régionales. Les travaux menés par le Siamu doivent permettre de
dégager prochainement un plan d'action, ainsi qu'une trajectoire
de mise en œuvre compatible avec cet objectif de retour à
l'équilibre budgétaire.

En ce qui concerne les conditions de travail des agents, le
mécanisme d'opt-out (qui autorise les pompiers à prester des
heures supplémentaires) et le renouvellement des équipements,
la direction générale du Siamu indique qu'il n'y a pas de recours
abusif au mécanisme d'opt-out, celui-ci étant utilisé dans le
respect du cadre réglementaire et des nécessités opérationnelles.
Pour ce qui est du matériel, aucune difficulté structurelle n'a été
recensée à ce stade.

La sécurité des agents et la continuité opérationnelle du
service demeurent des priorités. Dans un contexte de vigilance
budgétaire accrue, une attention particulière sera accordée à la
planification et à la rationalisation des investissements, pour
assurer le remplacement des équipements nécessaires, dans le
cadre d'une gestion responsable des deniers publics.

Enfin, pour ce qui est de la transmission des données statistiques
demandées dans le cadre du dialogue social, la direction du
Siamu me confirme qu'elles seront transmises aux organisations
syndicales dans le courant de cette semaine. Ces données sont en
cours de finalisation, notamment sur le plan de la traduction, afin
de garantir leur transmission complète et exploitable par tous les
interlocuteurs concernés.

oplossingen aanreiken om het personeelstekort weg te werken
en tegelijkertijd de bezetting beter af te stemmen op de
risicoanalyse en de gewestelijke begrotingscapaciteit. Dat
werk moet binnenkort uitmonden in een actieplan en een
uitvoeringstraject.

Betreffende de arbeidsomstandigheden is er volgens de directie
van de brandweer geen sprake van misbruik van de opt-
outregeling. Ook wat de uitrusting betreft zijn er op dit moment
geen structurele problemen vastgesteld.

De veiligheid van het personeel en de operationele continuïteit
van de dienst blijven prioritair. Gezien het verscherpte
begrotingsbeleid wordt er bijzondere aandacht besteed aan de
planning en rationalisering van investeringen om de vervanging
van de benodigde apparatuur te waarborgen, met oog voor een
verantwoord beheer van overheidsmiddelen.

Ten slotte heeft de directie van de brandweer mij bevestigd dat
ze de statistische gegevens in de loop van deze week aan de
vakbonden zal bezorgen.

1189 Cette transmission portera notamment sur les données relatives
aux absences, aux accidents de travail et à la charge
opérationnelle, conformément aux éléments sollicités dans le
cadre du dialogue social.

Sans mauvais jeu de mots, la caserne de l'avenue de l'Héliport
prend l'eau de toutes parts. En plus de ne plus être du tout adaptée,
c'est une passoire énergétique. Le nouveau site de Tour & Taxis
est donc nécessaire. Les pompiers, les policiers et les autres
services de ce type doivent travailler dans des conditions dignes
de l’efficacité qui leur est demandée.

Les réponses aux questions supplémentaires seront transmises au
secrétariat de la commission.

Het gaat meer bepaald om gegevens over afwezigheden,
arbeidsongevallen en de werkdruk.

Ten slotte zullen de brandweerlieden op de nieuwe locatie bij
Thurn & Taxis opnieuw in degelijke omstandigheden kunnen
werken.

De antwoorden op de aanvullende vragen worden aan het
commissiesecretariaat bezorgd.

1191 M. Abdourahmane Baldé (PTB).- Il me revient que l'appareil
de décontamination des tenues des pompiers est en panne
depuis plus d'un an, ce qui est inacceptable. Lorsqu'ils rentrent

De heer Abdourahmane Baldé (PTB) (in het Frans).-
Blijkbaar is de decontaminatie-installatie voor de uitrusting van
de brandweerlieden al meer dan een jaar defect. Daardoor komt
hun gezondheid in gevaar.
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d'intervention, leurs tenues doivent être décontaminées. À
défaut, leur santé est mise en danger.

1193 M. Yusuf Yildiz (PS).- Nous serons attentifs à ce que les
objectifs soient atteints dans les plus brefs délais. Il y a
néanmoins une urgence en matière de recrutement. Vous avez
parlé d'automne 2026 et du printemps 2027. Pouvez-vous nous
donner le nombre d'engagements à ces échéances ?

De heer Yusuf Yildiz (PS) (in het Frans).- Hoeveel personen
worden er precies aangeworven?

1193 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Il s'agira de 24 recrues
pour l'automne 2026. C'est un chiffre ferme.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- In het
najaar van 2026 gaat het om 24 rekruten.

1193 M. Yusuf Yildiz (PS).- Au total, il y aura donc
vraisemblablement une cinquantaine d'agents supplémentaires
au printemps 2027. Je suppose que les engagements continueront
par la suite.

De heer Yusuf Yildiz (PS) (in het Frans).- Ik veronderstel dat
er later nog meer aanwervingen volgen.

1193 M. Boris Dilliès, ministre-président.- C'est par définition une
œuvre inachevée. Il y aura de la rotation comme dans tout
service, mais si l'objectif est atteint, le cadre répondra aux
besoins. Toutefois, comme pour les policiers, le recrutement
dans ce secteur est compliqué : il faut trouver des personnes
formées, tout en respectant le cadre linguistique. J'ai cependant
constaté que tout est mis en œuvre pour compléter le cadre, ce
qui est positif.

Je vous rejoins en tout cas sur le fait qu'il s'agit de fonctions
essentielles.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Het
doel is om het personeelskader volledig in te vullen. Het is echter
niet evident om de juiste kandidaten te vinden, onder meer gezien
het taalkader.

1211 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je me
réjouis que vous promettiez un renforcement des effectifs, mais
je me demande si les chiffres que vous annoncez seront suffisants
pour parvenir à une croissance nette.

Je vous invite également à être à l'écoute des inquiétudes des
pompiers. S'agissant de l'un des services essentiels pour les
Bruxellois, nous nous devons en effet de prendre ces dernières
au sérieux.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- U geeft al een aantal
belangrijke elementen mee. Ik begrijp dat nog niet alles duidelijk
is, maar in grote lijnen belooft u wel versterking. Ik hoor u
zeggen dat er dit jaar nog 24 rekruten bij komen en volgend jaar
een vergelijkbaar aantal. Ik stel me echter de vraag of die nieuwe
rekruten zullen volstaan om de uitstroom te compenseren, zodat
we netto een groei realiseren.

Verder wil ik u oproepen om uw oor te luisteren te leggen bij
de brandweer zelf, op de verschillende niveaus en diensten. Ik
heb persoonlijk grote bezorgdheden ontvangen van een aantal
brandweerlieden. Zij hebben die natuurlijk ook publiekelijk te
kennen gegeven tijdens de stakingen. Dat is een signaal dat we
zeer ernstig moeten nemen, want de brandweer is een van de
cruciale diensten voor de Brusselaars.

1213 Mme Aline Godfrin (MR).- Je me permets d'intervenir depuis
le siège de la présidence pour ajouter que je me réjouis de la
perspective d'un plan d'action et de nouveaux recrutements.

- L'incident est clos.

Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Graag neem
ik in eigen naam het woord vanaf de voorzittersstoel om het
actieplan en de rekruteringen toe te juichen.

- Het incident is gesloten.

1219

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER MATHIAS
VANDEN BORRE

1219 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
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régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1219 concernant le manque de transparence au sujet de la
répartition du Fonds Sommets européens.

betreffende het gebrek aan transparantie betreffende de
verdeling van het Fonds Europese Toppen.

1221 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Dans le
cadre du fonds sommets européens, Bruxelles reçoit 55 millions
d'euros, dont 35 millions d'euros pour les zones de police et 20
millions d'euros pour des dépenses liées à la prévention et à la
sécurité.

Après la sixième réforme de l'État, la subvention annuelle
aux communes et aux zones de police a été transformée en
dotation annuelle. Le gouvernement bruxellois est chargé de la
répartition des moyens entre les zones de police.

La Région transfère les moyens à safe.brussels, mais la
destination de ces fonds n'est pas toujours très transparente et le
lien avec la sécurité est souvent difficile à établir. Par le passé,
j’ai tenté d'obtenir à plusieurs reprises des éclaircissements
à ce sujet, mais sans succès. Or, il est primordial que
nous, parlementaires, puissions vérifier si les moyens ont été
correctement utilisés.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Het Fonds voor
Europese Toppen werd in 2001 opgericht met als doel de
Brusselse politiezones en gemeenten financiële middelen te
verschaffen voor de veiligheidsmaatregelen die ze moeten
nemen bij Europese toppen. Het gaat om een bedrag van 55
 miljoen euro. Er wordt 35 miljoen euro overgedragen aan de
politiezones, en de overblijvende 20 miljoen euro gebruikt het
gewest voor uitgaven met betrekking tot preventie en veiligheid.

Vóór de zesde staatshervorming kregen de Brusselse gemeenten
en politiezones een jaarlijkse subsidie uit het Fonds voor
Europese Toppen, die uitgaven moet dekken in het kader
van Europese en internationale evenementen. Na de zesde
staatshervorming veranderde de subsidie in een jaarlijkse dotatie.
De federale dotatie vloeit via de Brusselse regering naar
de politiezones. De Brusselse regering staat dus in voor de
middelenverdeling tussen de politiezones.

Het gewest draagt de middelen over aan safe.brussels, maar de
bestemming van het geld is niet altijd even transparant en vaak
is de link met veiligheid ver te zoeken. Zo ging er in 2016 nog
5 miljoen naar de vzw Transit en 3 miljoen naar de MIVB voor
de uitbreiding van de veiligheidsmaatregelen, maar ook naar de
installatie van openbare toiletten en drinkfonteintjes. In 2018
werd er 828.000 euro uitgetrokken om projecten rond sociale
cohesie te versterken en in 2020 ging eenzelfde bedrag naar de
Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij (BGHM).

In het verleden heb ik al meermaals verduidelijking gevraagd,
onder andere door middel van vragen in verband met de
openbaarheid van bestuur, maar telkens zonder resultaat. In
tijden van toenemende onveiligheid in combinatie met de
budgettaire krapte is het nochtans belangrijk dat we als
parlementairen die informatie krijgen om na te gaan of de
middelen correct zijn ingezet.

1223 Pouvez-vous communiquer les documents à cet égard au
Parlement ?

Quels défis liés au fonctionnement national et international la
Région a-t-elle recensés en matière de sécurité et de prévention ?

La SLRB et des programmes de cohésion sociale continuent-
ils à recevoir des moyens du fonds ? Si oui, trouvez-vous cela
justifié ?

À quoi les ressources du fonds seront-elles affectées en 2026 ?
Quelle est la répartition des ressources entre les zones de
police ?

Kunt u die documenten vrijgeven aan het parlement?

Welke uitdagingen die verband houden met de nationale en
internationale werking heeft het gewest geïdentificeerd op het
vlak van veiligheid en preventie?

Hoe worden de middelen van het Fonds toegekend aan
bijvoorbeeld de BGHM en aan programma's rond sociale
cohesie? Vindt u dat verantwoord? Is dat nog steeds het geval?

Waaraan worden de middelen van het Fonds in 2026
toegewezen? Volgens welke verhouding worden de middelen
tussen de politiezones verdeeld? Kunt u de bedragen per zone
toelichten?
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Quelles sont les relations entre safe.brussels et ces dernières en
ce qui concerne l'affectation des ressources du fonds ?

Des moyens ont-ils été affectés à la salle de consommation à
moindre risque Link Up ?

In welke mate kunnen de politiezones zelf beslissen welke
uitgaven gedekt worden met de middelen van het Fonds?

Hoe is de verhouding tussen safe.brussels en de Brusselse
politiezones met betrekking tot de bestemming van de middelen
van het Fonds? Hoeveel inspraak hebben al die verschillende
partijen?

De nieuwe gebruikersruimte Link Up is ondertussen
opengegaan. Zijn daar, zoals de bedoeling was, middelen vanuit
het Fonds naartoe gevloeid en hoeveel? Zo niet, welke andere
projecten worden wel vanuit het Fonds gefinancierd?

1225 M. Hennan Oflu (MR).- Je souhaite tout d'abord remercier mon
collègue Mathias Vanden Borre pour ses questions, qui touchent
à un enjeu essentiel : la transparence dans l'utilisation des
moyens publics. Soyons clairs : il est légitime de s'interroger sur
l'affectation des moyens du fonds sommets européens. Lorsqu'on
parle de montants aussi importants, l'exigence de clarté doit
être totale. À cet égard, reconnaissons que certaines affectations
peuvent susciter des interrogations, notamment lorsque le lien
avec la sécurité au sens strict n'apparaît pas immédiatement.

Je voudrais également replacer ce débat dans son contexte
réel. Bruxelles n'est pas une Région comme les autres. Elle
assume une responsabilité internationale majeure. Accueillir
des sommets européens implique la mobilisation de dispositifs
de sécurité extrêmement larges, dépassant amplement la seule
présence policière.

Aujourd'hui, la sécurité ne se résume pas aux interventions, mais
suppose aussi de la prévention, de l'aménagement de l'espace
public, de la gestion des flux et parfois du travail social réalisé
en amont. Réduire ces dépenses à des exemples isolés ne permet
pas de rendre compte de cette complexité.

Cela étant dit, la question de la lisibilité reste pertinente
et il importe que le gouvernement continue à améliorer la
transparence des critères d'allocation, la traçabilité des dépenses
et la compréhension globale du dispositif.

Enfin, permettez-moi de souligner un point politique important :
les sommets européens ne concernent pas uniquement Bruxelles.
Ils participent au fonctionnement de l'État fédéral et contribuent
à la place de la Belgique sur la scène internationale. Il est donc
normal que cette responsabilité soit assumée collectivement et
que le débat reste constructif.

Pouvez-vous nous préciser les efforts entrepris pour améliorer
la lisibilité du fonds sommets européens tout en maintenant
l'efficacité indispensable de notre dispositif de sécurité ?

De heer Hennan Oflu (MR) (in het Frans).- Ik sluit me aan
bij de vragen van collega Vanden Borre over de manier waarop
de middelen van het Fonds voor Europese Toppen worden
gebruikt. In sommige gevallen is de link met veiligheid immers
niet onmiddellijk duidelijk.

De organisatie van Europese topontmoetingen vereist heel
wat veiligheidsmaatregelen. Het gaat niet alleen om
politieaanwezigheid, maar ook om preventie, maatschappelijk
werk, de inrichting van de openbare ruimte en crowdcontrol.
Door de uitgaven te herleiden tot geïsoleerde voorbeelden wordt
die complexiteit niet weergegeven.

Europese topontmoetingen gaan bovendien niet alleen Brussel
aan. Ze dragen bij aan het functioneren van de federale staat
en versterken de positie van België op het internationale toneel.
Het is dan ook normaal dat die verantwoordelijkheid collectief
wordt gedragen.

Welke inspanningen worden er geleverd om de transparantie met
betrekking tot het Fonds voor Europese Toppen te verbeteren?

1227 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Je remercie d'abord
notre collègue M. Vanden Borre d'avoir mis sur la table ce
sujet crucial, qui concerne à la fois la sécurité de la Région
bruxelloise, la transparence dans l'utilisation des moyens publics

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).-
Brussel herbergt de Europese instellingen en het NAVO-
hoofdkwartier en is het toneel van zeer veel internationale
bijeenkomsten en topontmoetingen. Dat betekent dat er
regelmatig Brusselse politieagenten moeten worden ingezet om
de betrokken perimeters te beveiligen en de evenementen vlot



COMMISSION
Affaires intérieures

2026.03.31
n° 57 - nr. 57

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

28

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

et la capacité de Bruxelles à assumer pleinement son rôle de
capitale nationale, européenne et internationale.

Bruxelles accueille, en effet, le siège de l'OTAN, les
institutions européennes ainsi qu'un très grand nombre de
réunions, de sommets et de rencontres internationales. Cette
réalité donne à la Région une responsabilité particulière.
Concrètement, elle implique aussi la mobilisation régulière
d'effectifs policiers bruxellois pour encadrer ces événements,
sécuriser les périmètres concernés et garantir le bon déroulement
des rendez-vous internationaux. Les moyens humains mobilisés
à cette fin ne sont alors plus disponibles pour répondre aux
besoins de sécurité du quotidien dans nos quartiers.

C'est précisément pour cette raison que l'existence du fonds
sommets européens est essentielle. Celui-ci vise à tenir compte
de la charge spécifique qui pèse sur Bruxelles et ses zones de
police.

Une évaluation de l'utilisation du fonds sommets européens
durant les précédentes législatures est-elle en cours ou à
l'étude afin de vérifier l'adéquation entre les moyens alloués
et les charges réellement supportées par les zones de police
bruxelloises ?

Votre cabinet mène-t-il une réflexion sur une éventuelle révision
des montants ou des modalités de répartition de ce fonds au
regard de l'intensité des missions de sécurisation liées au rôle
international de Bruxelles ?

Enfin, des critères plus lisibles et objectivables pour l'affectation
de ce fonds aux dépenses directement liées aux contraintes de
sécurité supportées par notre Région sont-ils examinés ?

te laten verlopen, waardoor er minder agenten beschikbaar zijn
voor de dagelijkse veiligheidstaken in de wijken.

Het Fonds voor Europese Toppen is bedoeld om rekening te
houden met de specifieke druk die op Brussel en zijn politiezones
rust. Is er een evaluatie aan de gang of gepland om na te gaan
of de toegewezen middelen in verhouding staan tot de werkelijke
lasten die de Brusselse politiezones dragen?

Overweegt u een herziening van de bedragen of verdeelsleutels?
Komen er duidelijkere en objectievere criteria voor de toewijzing
van de middelen van het Fonds?

1229 M. Bernard Clerfayt (DéFI).- Au départ, l'État fédéral versait
directement les montants du fonds sommets européens aux zones
de police et communes concernées. Depuis la dernière réforme
de l'État, ils sont versés par le ministère de l'Intérieur à la Région
bruxelloise, qui doit les rediriger vers les communes et les zones
de police.

Si le montant du fonds sommets européens a été fixé à 55
millions d'euros, il n'est cependant jamais indexé, tandis que les
frais et les salaires augmentent. Nous disposons donc de moins en
moins de moyens pour assurer la sécurité des sommets européens
et garantir le rôle international de la Région. Ne serait-il pas
souhaitable d'interpeller l'État fédéral et le ministre Quintin afin
d'obtenir une indexation de ce montant ?

Ce dernier nous a été attribué pour la première fois en 2003,
sous le gouvernement Verhofstadt, lorsqu'il est apparu, après
la réforme des polices, que le financement de Bruxelles, en
la matière, était inférieur à celui des autres Régions. Deux
grandes réunions ont eu lieu entre les bourgmestres des dix-neuf
communes et les ministres de la Justice et de l'Intérieur. C'est
à cette occasion qu'a été mis en place ce système de dotation

De heer Bernard Clerfayt (DéFI) (in het Frans).- Aanvankelijk
werden de bedragen uit het Fonds voor Europese Toppen
rechtstreeks aan de politiezones en gemeenten toegekend. Sinds
de laatste staatshervorming worden ze uitgekeerd aan het
gewest, dat ze vervolgens moet doorstorten aan de gemeenten en
politiezones.

Het Fonds voor Europese Toppen bevat 55 miljoen euro, maar
is sinds 2003 nooit geïndexeerd, terwijl de kosten en lonen
stijgen. Waarom vraagt u federaal minister Quintin niet om een
indexering?

Na de politiehervorming bleek dat Brussel minder geld kreeg
dan de andere gewesten. Daarom werd een bijzondere dotatie
ingevoerd, die het Fonds voor Europese Toppen werd genoemd,
zodat de andere gewesten er geen aanspraak op zouden kunnen
maken.
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spéciale, dont l'enjeu était aussi qu'elle ne puisse être réclamée
par les autres Régions.

1231 Pour ce faire, il a fallu rechercher un élément qui était propre
uniquement à Bruxelles, ce qui était le cas des sommets
européens, raison pour laquelle ce montant a reçu l'appellation
de fonds sommets européens. Cette dotation a donc été attribuée
aux communes et aux zones de police.

Si ma mémoire est bonne, la clé de répartition entre les zones de
police était à l'époque très simple. Il y avait six zones, comme
c'est toujours le cas aujourd'hui. La zone de police Bruxelles-
Capitale - Ixelles étant la plus importante, la division s'est faite
par sept, avec deux septièmes pour la zone principale et un
septième pour chacune des autres zones. La situation est restée
telle quelle pendant longtemps.

Je lis aujourd'hui que ce subside est également utilisé en partie
pour financer les brigades de sécurité dans les transports en
commun. À ce propos, il subsiste un débat sur la juste répartition
des tâches et des missions entre la police des chemins de fer et les
polices locales. Logiquement, selon la loi, la police des chemins
de fer doit s'occuper des chemins de fer, des gares et des stations
de métro.

Enfin, dans l'arrêté royal en vertu duquel cette somme est
allouée, il est clairement précisé que l'autorité fédérale attribue
55 millions d'euros à la Région de Bruxelles-Capitale, à répartir
à raison de 35 millions d'euros pour les zones de police et 20
millions d'euros pour les communes. Est-ce bien la répartition
qu'a effectuée la Région bruxelloise ?

De dotatie werd toegekend aan de gemeenten en de
politiezones volgens een eenvoudige verdeelsleutel. Het
bedrag werd door zeven gedeeld, waarbij de grootste
politiezone, Brussel-Hoofdstad/Elsene, twee zevende ontving
en de overige politiezones een zevende. Ik lees vandaag
evenwel dat de subsidie ook gedeeltelijk wordt gebruikt om de
veiligheidsbrigades in het openbaar vervoer te financieren. Hoe
zit dat precies?

In het koninklijk besluit wordt duidelijk vermeld dat de federale
overheid 55 miljoen euro toekent aan het gewest, waarvan 35
 miljoen euro voor de politiezones en 20 miljoen euro voor de
gemeenten. Respecteert het gewest die verdeling?

1233 M. Boris Dilliès, ministre-président (en néerlandais).- Le plan
global de sécurité et de prévention (PGSP) s'inscrit dans le
prolongement de la note fédérale sur la sécurité intégrée, ce qui
garantit la cohérence entre les différents niveaux de compétence.
La coordination des objectifs est assurée par safe.brussels.

Les moyens du fonds affectés à la cohésion sociale doivent être
replacés dans le contexte particulier qui a suivi les attentats de
2016. Le gouvernement de l'époque avait choisi de renforcer
la politique de prévention dans les quartiers vulnérables, et en
particulier dans les logements sociaux.

De heer Boris Dilliès, minister-president.- Het gewestelijke
veiligheids- en preventiebeleid steunt op het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan (GVPP), dat een geïntegreerd
antwoord moet bieden op de veiligheidsuitdagingen waarmee
Brussel wordt geconfronteerd. Het plan sluit ook aan bij
de federale geïntegreerde veiligheidsnota, wat zorgt voor
samenhang tussen de verschillende bevoegdheidsniveaus.

De coördinatie van de doelstellingen wordt verzekerd door
safe.brussels, een instelling die werd opgericht bij ordonnantie
van 28 mei 2015 en waarvan de opdrachten werden versterkt
door de wijziging van 16 mei 2024, onder meer met betrekking
tot het beheer en de voorbereiding van de toewijzing van de
middelen van het Fonds voor Europese Toppen.

De toewijzingen uit het Fonds die u vermeldt, met name op
het vlak van sociale cohesie, moeten in hun context worden
geplaatst. Zoals mijn voorganger op 18 januari 2022 in de
commissie uitlegde, werden sommige beleidskeuzes gemaakt
in de bijzondere context na de aanslagen van 2016. De
regering koos er toen voor om het preventiebeleid in kwetsbare
wijken te versterken, in het bijzonder in de sociale huisvesting,
vertrekkende van het idee dat veiligheid ook samenhangt met de
preventie van radicalisering en polarisering.
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1235 Ainsi, un montant de 828.000 euros a été alloué à la Société du
logement de la Région de Bruxelles-Capitale afin de soutenir
des programmes axés sur la cohésion sociale. Selon mes
informations, le mécanisme de justification a été appliqué pour
ces moyens conformément aux règles en vigueur.

Une proposition d'affectation des ressources du fonds pour 2026
est en cours d'élaboration.

Zo werd een bedrag van 828.000 euro toegewezen aan
de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij om
programma's rond sociale cohesie te ondersteunen, die
een preventie- en veiligheidscomponent bevatten. Uit de
informatie waarover ik beschik, blijkt dat voor die middelen
het verantwoordingsmechanisme is toegepast conform de
geldende regels: er zijn financiële verantwoordingsstukken en
gedetailleerde activiteitenverslagen voorgelegd, uitgesplitst per
project.

Een voorstel voor de toewijzing van de middelen van het Fonds
voor 2026 is momenteel in voorbereiding. Overeenkomstig de
procedure zal dat voorstel ter goedkeuring worden voorgelegd
aan de Brusselse regering en vervolgens worden doorgestuurd
aan het interfederale samenwerkingscomité, dat bevoegd is om
de definitieve beslissingen te nemen. De toewijzingsbeslissingen
zijn in dit stadium dus nog niet afgerond.

1237 La répartition des moyens entre les zones de police s'appuie sur
la norme KUL et d'autres paramètres opérationnels.

Chaque année, un budget total d'environ 35 millions d'euros est
réparti entre les zones. Ces ressources servent au financement
des frais de fonctionnement et de personnel ainsi que des actions
contribuant à la mise en œuvre du PGSP.

Les zones de police disposent d’une certaine autonomie dans
l’utilisation des moyens qui leur sont alloués, mais doivent
respecter la réglementation en matière de subsides.

De verdeling van de middelen tussen de zes politiezones berust
op meerdere criteria. Ze is onder meer gebaseerd op de KUL-
norm, naast andere operationele parameters. Voor een volledige
beschrijving van de methodologie verwijs ik naar de presentatie
die op 18 januari 2022 in uw commissie werd gegeven.

Elk jaar wordt een totaalbudget van ongeveer 35 miljoen euro
verdeeld onder de zones. Die middelen zijn bestemd voor
de financiering van de werkings- en personeelskosten en de
acties die bijdragen tot de uitvoering van het GVPP. De
toekenning van die subsidies is afhankelijk van de indiening van
een activiteitenverslag, waarmee de bevolking controle wordt
geboden op het gebruik ervan.

De politiezones beschikken over een zekere autonomie in de
besteding van de hun toegekende middelen, maar moeten daarbij
binnen een bepaald kader blijven: de uitgaven moeten passen
binnen de doelstellingen van het GVPP en de zones moeten
het regelgevend kader voor subsidies naleven. Met die regeling
wordt een evenwicht beoogd tussen operationele flexibiliteit en
noodzakelijke controle.

1239 Safe.brussels élabore des propositions concernant l'affectation
des moyens, mais les décisions définitives sont prises au niveau
interfédéral.

Quant à la salle de consommation à moindre risque Link Up,
elle n'a pas reçu de moyens du fonds sommets européens et
ce n’est pas envisagé. Comme je l'ai déjà dit, je veillerai à ce
que l'utilisation des fonds publics s'inscrive dans un cadre clair,
responsable et ciblé.

Safe.brussels bereidt de beslissingen voor en treedt op
als coördinator. De organisatie doet voorstellen voor de
toewijzing van de middelen, organiseert geregeld overleg met de
politiezones en volgt het gevoerde beleid op. Die opdracht kreeg
het expliciet door de wijziging van de ordonnantie van 28 mei
2015, die op 16 mei 2024 van kracht werd, met name via artikel
8/5. Safe.brussels heeft echter geen autonoom beslissingsrecht.
De regering keurt de voorstellen goed en de definitieve beslissing
is een bevoegdheid van het interfederale samenwerkingscomité.

Er is geen financiering van het Fonds voor Europese Toppen
gegaan naar de risicobeperkende gebruikersruimte Link Up,
een project onder het beheer van safe.brussels. Dat wordt
ook niet overwogen. Zoals eerder gezegd zal ik erop toezien
dat het gebruik van overheidsmiddelen binnen een duidelijk,
verantwoord en doelgericht kader gebeurt.
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1241 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Merci de
bien vouloir communiquer au Parlement la décision que vous
aurez prise concernant l'affectation des moyens du fonds.

Pour ma part, j'estime que le fonds devrait être utilisé
exclusivement à des projets de sécurité, et en priorité à la police,
et non pour soutenir des programmes de logements sociaux.

En ce qui concerne la clé de répartition entre les zones de police,
j’avais déjà indiqué en 2022 que la répartition ne s’était pas
déroulée correctement. En effet, proportionnellement, la zone
de police Midi avait reçu davantage que les autres zones, sans
qu’aucune justification n’ait été fournie.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Ik kom terug op mijn
vraag om de documenten die de vorige regering goedkeurde, vrij
te geven. Ik vraag u ook om de beslissing die u van plan bent te
nemen, mee te delen aan het parlement wanneer die er is.

Voorts verwees de heer Laarissi naar een evaluatie die
werd uitgevoerd over de besteding van de middelen. Ik
heb dat document niet ontvangen, maar het lijkt me
interessant om er dieper op in te gaan. In uw antwoord
komt u terug op de historische verdeling, bijvoorbeeld aan
de socialehuisvestingssector. Daar ga ik niet mee akkoord.
Het is geen goede besteding van veiligheidsmiddelen. Het
huisvestingsbeleid in Brussel lijkt soms wel een stofzuiger voor
publieke middelen, waarvoor via andere kanalen financiering
wordt gezocht.

Het Fonds voor Europese Toppen gaat over veiligheid.
Die middelen mogen dan ook louter en alleen aan
veiligheidsprojecten worden besteed, in de eerste plaats aan de
politie zelf. Ook de vorige minister-president had het voornemen
om het gewestelijke drugscentrum te financieren met middelen
uit het Fonds voor Europese Toppen. Ik hoor in uw antwoord dat
Link Up geen middelen heeft ontvangen uit het Fonds, maar dan
blijft er grote onduidelijkheid bestaan over de middelen om dat
project te financieren.

Wat de verdeelsleutel voor de verschillende politiezones
betreft, gaf ik in 2022 in een debat met uw voorganger
al aan dat de verdeling niet correct was verlopen. De zes
politiezones ontvingen gemiddeld 5.339 euro per personeelslid.
De politiezone Brussel-Hoofdstad/Elsene spendeerde echter
36.830 uur aan Europese toppen en kreeg 4.371 euro per
personeelslid. De politiezone Zuid daarentegen spendeerde
slechts 3.534 uur, maar kreeg wel 5.350 euro per personeelslid.
Dat is bijna duizend euro meer, zonder dat daar een
verantwoording voor is gegeven.

1243 La répartition des moyens entre les zones de police soulève donc
de nombreuses questions. La seule façon d'apporter une clarté
totale est de rendre publics tous les documents.

- L'incident est clos.

Het lijkt mij dus noodzakelijk om dat allemaal te herbekijken.
De politiezone Brussel-West rapporteerde dat ze 24.000 uur
spendeerde aan de beveiliging van Europese topontmoetingen,
terwijl er geen enkele Europese top op het grondgebied van die
politiezone wordt georganiseerd. De verdeling van de middelen
tussen de politiezones roept dus heel wat vragen op. De enige
manier om volledige duidelijkheid te verschaffen, is door alle
documenten vrij te geven.

- Het incident is gesloten.

1247

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER MATHIAS
VANDEN BORRE

1247 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt
régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,
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1247 concernant l'augmentation inquiétante de la violence chez les
jeunes.

betreffende de verontrustende toename van geweld bij
jongeren.

1249 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Selon
un rapport de l'Observatoire bruxellois pour la prévention et la
sécurité (OBPS), près de 77 % des jeunes impliqués dans un acte
criminel auraient entre 14 et 18 ans. Ces chiffres indiquent une
représentation disproportionnée de ce groupe cible vulnérable
dans des actes de violence graves.

Le mois dernier, Bruxelles a été confrontée à la dure réalité avec
deux crimes particulièrement violents impliquant uniquement
de jeunes adolescents. Ces faits témoignent d’une escalade
inquiétante dans la nature et l’intensité de la violence chez les
jeunes. Les pouvoirs publics doivent donc collaborer étroitement
avec d’autres instances afin d'agir sur le plan préventif, mais
aussi répressif.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Volgens het
jaarverslag 2024 van het Brussels Observatorium voor Preventie
en voor Veiligheid was 77% van de minderjarigen die bij een
als misdrijf omschreven feit betrokken waren, tussen de 14 en
18 jaar oud. Die cijfers wijzen erop dat een zeer specifieke en
kwetsbare leeftijdsgroep disproportioneel vertegenwoordigd is
bij het plegen van ernstige geweldfeiten.

De afgelopen maand werd Brussel met de neus op de feiten
gedrukt door twee bijzonder gewelddadige misdrijven waarbij
enkel jongeren betrokken waren. De eerste was de schokkende
gebeurtenis waarbij een jongen in Anderlecht overgoten werd
met benzine waarna hij in brand werd gestoken. Het slachtoffer
zou het ziekenhuis inmiddels verlaten hebben, maar verkeerde
een tijd in kritieke toestand en raakte zeer ernstig verbrand.

Getuigen uit de buurt gaven aan het geschreeuw gehoord
te hebben, maar er aanvankelijk geen aandacht aan te
hebben geschonken omdat dergelijk lawaai deel uitmaakt van
hun dagelijkse leefomgeving. Die vaststelling wijst op een
verontrustende gewenning aan geweld in bepaalde wijken.

Daarnaast was er de aanval op een meisje in Sint-Jans-
Molenbeek, waarbij een groep van tien jongeren haar met
aanstekers ernstige brandwonden toebracht terwijl ze expliciet
aangaven haar voor het leven te willen verminken. Het
slachtoffer blijft niet alleen met fysieke letsels, maar ook met
een zwaar psychologisch trauma achter. Het is triestig om vast te
stellen dat jongeren in staat zijn tot dergelijk nutteloos geweld.

Beide feiten wijzen op een verontrustende escalatie in de aard
en intensiteit van geweld bij jongeren. De overheid dient dan
ook intensief samen te werken met andere instanties om zowel
preventief als repressief te kunnen optreden.

1251 La montée de la violence chez les jeunes a-t-elle déjà été abordée
au sein du Conseil régional de sécurité ?

Quelles mesures le gouvernement prend-il pour détecter les
signes d'une escalade de la violence chez les jeunes ?

Quelles mesures ont-elles été prises pendant la législature
précédente pour lutter contre la violence extrême chez les
jeunes ?

Au-delà de l'analyse des rapports établis par l'OBPS,
safe.brussels prend-il des initiatives avec certains partenaires ?

Werd het escalerende jongerengeweld al besproken binnen
de Gewestelijke Veiligheidsraad? Vloeiden daar conclusies en
acties uit voort?

Hoe verloopt de informatiedoorstroming tussen gemeenten,
politiezones en safe.brussels bij signalen van escalerend
jongerengeweld?

Welke maatregelen neemt de regering om signalen van
escalerend geweld bij jongeren vroegtijdig te detecteren, voor er
sprake is van extreme feiten?

Welke maatregelen werden tijdens de vorige regeerperiode
genomen om extreem geweld bij jongeren tegen te gaan?
Ik denk daarbij bijvoorbeeld aan preventieprogramma’s,
begeleidingstrajecten of samenwerking met politie en
jeugdrechtbanken.
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Het Observatorium van safe.brussels vermeldt in zijn verslag
2024 een aantal cijfers in verband met jongerengeweld. Beperkt
de rol van safe.brussels zich tot het analyseren en rapporteren
van cijfers, of neemt safe.brussels zelf initiatieven? Met welke
partners?

1253 M. Ismail Luahabi (MR).- Un garçon aspergé d'essence à
Anderlecht, une jeune fille brûlée à Molenbeek et des voisins
qui n'ont pas réagi parce que ce genre de bruit est, pour eux,
devenu normal : c'est peut-être cela qui m'a le plus frappé. Quand
la violence devient un fond sonore, c'est que quelque chose ne
va plus dans un quartier.

Monsieur le Ministre-Président, vous avez eu raison de réunir,
immédiatement après le vote de confiance du Parlement, le
Conseil régional de sécurité. Ce volontarisme est nécessaire et
salutaire.

On trouve, en Région bruxelloise, dix-sept antennes de sécurité
intégrées au niveau local (LISA), dont une au Peterbos. La
commune, la police, les associations, la prévention y sont
rassemblées dans un même local dans un but de prévention. Les
LISA existent et fonctionnent, mais il n'y en a pas encore partout.
Quand en trouvera-t-on dans chaque quartier qui en a besoin ?

De heer Ismail Luahabi (MR) (in het Frans).- Het toenemende
geweld tussen jongeren en het feit dat omstanders niet meer
reageren omdat het voor hen normaal is geworden, geven aan
dat er iets mis is in sommige wijken. U hebt er goed aan gedaan
de Gewestelijke Veiligheidsraad bijeen te roepen.

Het Brussels Gewest telt zeventien lokale contactpunten (LISA)
waarin gemeente, politie en verenigingen samenwerken rond
preventie. Wanneer zullen ze te vinden zijn in elke wijk die er
behoefte aan heeft?

1255 M. Boris Dilliès, ministre-président (en néerlandais).- La
montée de la violence chez certains jeunes est la conséquence
d'une polarisation croissante de la société, fortement influencée
- voire encouragée - par les réseaux sociaux. Force est de
constater que même de très jeunes enfants sont exposés à cette
violence.

La question a été abordée lors de l'adoption de la stratégie
régionale de lutte contre le trafic de drogue et la violence liée à
la drogue en mars 2024.

De heer Boris Dilliès, minister-president.- De toename van
het geweld bij sommige jongeren leidt tot een reële bezorgdheid
bij alle betrokkenen actief in veiligheid, preventie en onderwijs.
Het is echter geen losstaand verschijnsel, maar het gevolg van
de toenemende polarisatie in de samenleving, die sterk wordt
beïnvloed en zelfs gestimuleerd door sociale media.

De alomtegenwoordige digitale wereld heeft weliswaar een
essentiële functie, maar het is ook een uitlaatklep en een kanaal
waar haatdragende uitlatingen en aanzetten tot geweld worden
gedaan, dingen die ook erg jonge kinderen te zien krijgen.

Voorlopig is het nog geen specifiek agendapunt in de
Gewestelijke Veiligheidsraad, maar bij de goedkeuring van
de gewestelijke strategie ter bestrijding van drugshandel en
drugsgerelateerd geweld in maart 2024 kwam het wel aan de
orde. Die strategie werd goedgekeurd door de raad in uitgebreide
samenstelling, dus met de 19 burgemeesters erbij.

1257 Un des objectifs de cette stratégie est d'endiguer la violence
liée à la drogue. Dans ce cadre, des groupes de travail locaux
élaborent des plans d'action comprenant des initiatives qui
ciblent spécifiquement les jeunes. Par ailleurs, safe.brussels
a soutenu plusieurs initiatives visant à prévenir les fractures
sociales et à renforcer la résilience des jeunes.

Une session d'information a été organisée en septembre 2022
sur les discours de haine, la désinformation et les théories
du complot. Safe.brussels a également mené une campagne de
sensibilisation sur les réseaux sociaux afin de lutter contre la
violence à l’encontre des services de sécurité et d’urgence.

Die strategie steunt op drie structurele pijlers: veiligheid,
preventie en het buurtleven. Het doel is om het drugsgerelateerde
geweld in te dammen en bij te dragen aan de rust in de
wijken. In dat kader zetten lokale taskforces onder het gezag
van de burgemeesters actieplannen op, waaronder initiatieven
die zich specifiek richten op jongeren, culturele en recreatieve
activiteiten, de inrichting van sport- en speelruimten en acties om
bewoners aan te moedigen zich de openbare ruimte opnieuw toe
te eigenen.

Daarnaast ondersteunde safe.brussels in het kader van het
Globaal Veiligheids- en Preventieplan 2021-2024, meer bepaald
binnen de bestrijding van radicalisering en polarisering, een
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reeks initiatieven die erop gericht zijn breuklijnen te voorkomen
en de veerkracht van jongeren te versterken.

Wat de uitwisseling van informatie en goede praktijken betreft,
werd in september 2022 een informatiesessie georganiseerd over
haatspraak, desinformatie en complottheorieën, met bijzondere
aandacht voor de tools die kunnen worden ingezet om die
uitdagingen met jongeren te bespreken. Die thema's blijven
bijzonder actueel.

Naar aanleiding van de gebeurtenissen tijdens oudejaarsnacht
voerde safe.brussels ook een bewustmakingscampagne op
sociale media om geweld tegen veiligheids- en hulpdiensten
tegen te gaan. Tot slot worden op de gewestelijke platformen
verschillende initiatieven ontwikkeld om de band tussen politie
en burgers, in het bijzonder jongeren, te versterken.

1259 La criminalité juvénile constituera un point d'attention
particulier dans la nouvelle version du PGSP.

Enfin, concernant l'interprétation des chiffres issus du rapport
de l'observatoire de safe.brussels pour 2024, je précise que le
terme « fait qualifié d'infraction » désigne exclusivement les faits
commis par des mineurs et qui seraient considérés comme des
infractions s'ils avaient été commis par des majeurs.

La majorité des faits qualifiés d’infractions concernent des
atteintes aux biens, des vols et des dégradations. Les autres faits
sont liés à la drogue, aux armes, au harcèlement, à la fraude
informatique, etc.

Jeugdcriminaliteit zal een extra aandachtspunt vormen in de
nieuwe versie van het Globaal Veiligheids- en Preventieplan, die
momenteel ter goedkeuring voorligt.

Ten slotte wil ik een belangrijke verduidelijking geven met
betrekking tot de interpretatie van de cijfers uit het verslag
van het Observatorium van safe.brussels voor 2024. De term
'als misdrijf omschreven feit' verwijst uitsluitend naar feiten
die door minderjarigen worden gepleegd en die als misdrijf
zouden worden beschouwd indien ze door meerderjarigen waren
gepleegd. In het Belgische systeem, dat een beschermende
aanpak hanteert ten aanzien van minderjarigen, is het dan ook
logisch dat 100% van die feiten jongeren betreft.

Van die jongeren is 70% tussen de 14 en 18 jaar oud. Dat cijfer
dient in de eerste plaats om het verschil te benadrukken met de
situatie van minderjarigen in gevaar, waarbij het vooral gaat over
kinderen jonger dan 12 jaar. Het merendeel van de als misdrijf
omschreven feiten betreft inbreuken op eigendom, diefstal en
beschadigingen. Ongeveer 20% betreft opzettelijke slagen en
verwondingen. De overige feiten omvatten een breed spectrum
van andere inbreuken in verband met drugs, wapens, stalken,
computerfraude enzovoort.

1261 Ces données ne permettent toutefois pas de tirer des conclusions
quant à une tendance sous-jacente, car elles sont incomplètes.

En résumé, le problème de la violence juvénile dans la Région
fait l'objet d'une attention particulière grâce, notamment, à
une politique de prévention ciblée et à des mécanismes de
coordination que nous entendons poursuivre et renforcer.

Deze gegevens maken het op zichzelf echter niet mogelijk
conclusies te trekken over een onderliggende trend, aangezien
ze onvolledig zijn. Voor zo'n analyse zou een kwalitatievere
benadering nodig zijn, met specifieke indicatoren die
rechtstreeks op deze problematiek zijn toegespitst.

Kortom, het probleem van jeugdgeweld in het gewest krijgt
daadwerkelijk brede aandacht via een gericht preventiebeleid,
versterkte coördinatiemechanismen en initiatieven die erop
gericht zijn snel in te grijpen bij signalen van ontwrichting
en radicalisering. We zullen die inspanningen voortzetten en
versterken.

1263 (poursuivant en français)

Enfin, je souhaite souligner à nouveau l'importance que ce
gouvernement et moi-même accordons à ce phénomène. Je suis

(verder in het Frans)

De regering en ikzelf hechten veel belang aan dit fenomeen.
Ik ben me er ook van bewust dat we het toenemende geweld
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bien conscient que, aussi indispensables soient-elles, toutes les
actions de prévention ne suffisent pas dans ce contexte de grande
violence, impliquant des personnes de plus en plus jeunes. Il n'y
a, chez moi, aucune naïveté qui consisterait à ne miser que sur
l'animation et la prévention. Je suis bien placé pour savoir que
la violence est commise par des individus beaucoup plus jeunes
qu'il y a dix ou vingt ans.

bij steeds jongere mensen niet alleen zullen oplossen met
begeleiding en preventie.

1265 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Les
jeunes dont on attend qu'ils contribuent financièrement au
ménage sont des proies faciles pour les trafiquants de drogue.
Peut-être serait-il judicieux de permettre aux jeunes de
commencer à travailler plus tôt afin d'apporter cette contribution
financière. Cela présente les avantages supplémentaires de leur
donner un sens à leur vie et de faire en sorte qu'ils se sentent
utiles à la société.

Le sujet de la délinquance juvénile doit être inscrit d'urgence
à l’ordre du jour du Conseil régional de sécurité et abordé
avec toutes les parties concernées, notamment les communes, les
Communautés et le secteur de l’enseignement. Chaque instance
doit assumer ses responsabilités.

- L'incident est clos.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Het gaat zoals
iedereen beseft om een complex probleem, dat de samenwerking
van talrijke instanties vergt.

Recent deed de nationale drugscommissaris een oproep in de
media om aandacht te besteden aan de thuissituatie van jongeren
van wie verwacht wordt dat ze financieel bijdragen, waardoor
ze een gemakkelijk slachtoffer vormen voor drugshandelaars.
Misschien is het een idee om het mogelijk maken dat jongeren
vroeger beginnen te werken om die financiële bijdrage te leveren.
Dat biedt het bijkomende voordeel van zingeving, een belangrijk
aspect van het debat. Jongeren moeten zich nuttig en thuis voelen
in de maatschappij. Als het toch misloopt, moet er snel repressief
worden opgetreden om de jongere weer op het juiste pad te
brengen.

Ik vraag u om het punt snel op de agenda van de Gewestelijke
Veiligheidsraad te zetten. Het is een goede zaak dat het een
onderdeel van de gewestelijke strategie tegen drugshandel vormt
en het is zeker nodig om er aandacht aan te besteden in het nieuwe
gewestelijke veiligheidsplan. Daarnaast is het noodzakelijk het
thema te bespreken met alle betrokken partijen, waaronder de
gemeenten, de gemeenschappen en het onderwijs. Elke instantie
dient haar verantwoordelijkheid op te nemen. Ik hoop dat u op
dit vlak een voortrekkersrol kunt spelen, in het belang van de
duizenden Brusselse jongeren die een toekomst moeten krijgen.

- Het incident is gesloten.

1269

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER MATHIAS
VANDEN BORRE

1269 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt
régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1269 concernant la situation de Bruxelles comme plaque
tournante internationale du trafic de drogue.

betreffende de situatie van Brussel als internationale
drugshub.

1271 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Le
nombre de fusillades dans la capitale ne cesse d'augmenter, une
tendance qui constitue une grave menace pour la sécurité des
Bruxellois.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Het aantal
schietpartijen in Brussel bereikte ook vorig jaar een triest record:
101, of tien meer dan het jaar voorheen. Die trend lijkt maar niet
te keren en vormt een ernstige bedreiging voor de veiligheid van
de Brusselaars.

Zoals het afgelopen jaar pijnlijk duidelijk werd, blijft niemand
buiten schot. Recent raakte een elfjarig meisje gewond nadat een
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Dans la majorité des cas, il s'agit de règlements de comptes
liés au milieu de la drogue, dont les victimes sont parfois même
innocentes.

Selon le président du tribunal francophone de première instance,
Bruxelles est devenue une plaque tournante du trafic de drogue
en Europe, ce que confirment les chiffres de la criminalité. Pour
protéger ce commerce lucratif, des crimes de plus en plus graves
sont commis par des auteurs de plus en plus jeunes.

Afin de s'attaquer réellement à cette crise sécuritaire, le
procureur du Roi de Bruxelles M. Moinil entend augmenter les
mises à disposition et les procédures accélérées.

kogel haar raam raakte, en stierven in de zomer twee onschuldige
slachtoffers na een schietpartij in de Argonnestraat terwijl ze iets
dronken op een terras. In de meerderheid van de gevallen gaat het
om afrekeningen in het drugsmilieu, waarbij criminele bendes
hun territorium met extreem geweld proberen te verdedigen.

Paul Dhaeyer, de voorzitter van de Franstalige rechtbank, stelde
terecht dat Brussel is uitgegroeid tot een verdeelcentrum voor
drugs binnen Europa. Dat blijkt ook uit de cijfers: het aantal
Brusselse drugsdossiers verdubbelde in vijf jaar tijd van zo'n
600 in 2020 naar ruim 1.000 vandaag. Om deze lucratieve
handel veilig te stellen, worden steeds zwaardere misdrijven
gepleegd. De dossiers inzake moord en moordpogingen stegen
respectievelijk tot 181 en 177 stuks in 2024 en 2025, tegenover
126 en 139 in 2022 en 2023.

Het geweld wordt niet alleen driester, de daders worden
ook steeds jonger. Op zondag 28 februari vernamen we het
schokkende nieuws van een vijftienjarige in Anderlecht die in
brand werd gestoken, wat vermoedelijk met drugszaken verband
hield.

Julien Moinil, de procureur des Konings, maakte al
meermaals duidelijk daadwerkelijk iets te willen doen aan
de veiligheidscrisis. Hij pakte recent uit met een aantal
cijfers over vorderingen in het berechten van criminelen. Via
terbeschikkingstellingen en snelrechtprocedures wil Moinil zo
snel mogelijk elke verdachte voor de rechter brengen.

1273 À Bruxelles, le nombre de mandats d'arrêt délivrés en 2025
a ainsi doublé par rapport à 2024, tandis que trois fois plus
de suspects majeurs ont été mis à la disposition du parquet.
Dans le cas d'une mise à disposition, le parquet statue sur les
faits commis dans les 48 heures et, en fonction de leur gravité,
un mandat d'arrêt peut être délivré. La plus forte évolution
s'observe en matière de transactions pénales : pris en flagrant
délit, le suspect peut éviter les poursuites s'il paie une amende
dans les deux semaines.

Le dernier rapport de safe.brussels indique qu’en 2024, plus des
trois quarts des affaires liées à la détention de stupéfiants ont été
classées sans suite. Il est donc très positif que M. Moinil souhaite
inverser la tendance, mais l’ensemble de la chaîne doit pouvoir
suivre.

L'accord de gouvernement contient plusieurs initiatives à cet
égard. Un commissaire régional aux drogues mènera ainsi une
stratégie bruxelloise unifiée visant à décloisonner les politiques
de sécurité, de prévention et de santé.

In Brussel werden in 2025 dubbel zoveel aanhoudingsbevelen
uitgevaardigd dan het jaar voorheen. Er werden afgelopen jaar
drie keer zoveel meerderjarigen ter beschikking gesteld dan in
2024. Terwijl het in 2024 nog om 3.852 personen ging, waren
dat er in 2025 al 10.589. Ook bij minderjarigen deed zich een
stijging voor van 627 naar 1.592.

Personen die ter beschikking worden gesteld, krijgen na 48
 uur een uitspraak over de gepleegde feiten. Wanneer het
parket van oordeel is dat een zwaar feit is gepleegd, kan een
aanhoudingsbevel uitgeschreven worden. Ook bij het aantal
uitgesproken aanhoudingsbevelen zien we een verdubbeling.
Terwijl er in 2024 zo'n 1.100 aanhoudingsbevelen werden
gegeven, waren dat er in 2025 ruim 2.200.

De grootste evolutie is vast te stellen bij de minnelijke
schikkingen, waarbij de op heterdaad betrapte verdachte
verzocht wordt een boete te betalen binnen de twee weken.
De procedure is voornamelijk gericht tegen recreatieve
drugsgebruikers. Bij wanbetaling wordt de verdachte vervolgd.

De aankondigen van de heer Moinil zijn op zijn minst
opmerkelijk. In het recentste verslag van safe.brussels staat nog
te lezen dat in 2024 meer dan driekwart van de zaken betreffende
drugsbezit door de correctionele rechtbank wordt geseponeerd
zonder strafrechtelijk gevolg. Dat de procureur deze tendens wil
keren is uiteraard een goede zaak, maar de hele keten moet
natuurlijk kunnen volgen.



COMMISSION
Affaires intérieures

2026.03.31
n° 57 - nr. 57

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

37

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

Wat de rol van het gewest zelf betreft zie ik een aantal initiatieven
in het regeerakkoord. De doelstelling van die initiatieven en
de wijze waarop ze toegepast zullen worden, is me echter nog
niet helemaal duidelijk. Een eerste initiatief betreft de invoering
van een nieuwe gewestelijke drugscommissaris. Volgens het
regeerakkoord zal die een eengemaakte Brusselse strategie
aansturen om eindelijk de scheidingen tussen het veiligheids-,
het preventie- en het gezondheidsbeleid weg te halen.

1275 Par ailleurs, la Région mettra en œuvre un plan intégré
s'appuyant sur le plan de sécurité intégré de safe.brussels et la
stratégie régionale de lutte contre le trafic de drogues.

Quand le Parlement pourra-t-il se pencher sur une évaluation
de la stratégie des hot spots ?

Quelles sont les modalités convenues pour la connexion -  dont
je me réjouis - de la plateforme de safe.brussels aux systèmes
centraux et fédéraux ?

Quel sera le rôle du commissaire régional aux drogues dans le
cadre de la stratégie régionale de lutte contre les drogues ?

Dans quelle mesure et quand le plan de sécurité intégré sera-t-
il adapté ? Quelles dispositions concerneront les mineurs ?

Le Conseil régional de sécurité se réunit-il de manière
régulière ?

Verder zal het gewest een geïntegreerd plan doorvoeren op basis
van het geïntegreerde veiligheidsplan van safe.brussels en de
gewestelijke antidrugsstrategie. Het is een goede zaak dat de
aansluiting van het videoplatform van safe.brussels op het CGPI-
systeem en de koppeling van het platform van safe.brussels met
het geïntegreerde videobeheerplatform van de federale politie
eindelijk zullen plaatsvinden.

Zijn de huidige maatregelen, zoals de hotspotstrategie,
toereikend? Moeten ze worden bijgestuurd? Wanneer kunnen we
een evaluatie van de hotspotstrategie bespreken in het parlement?

Wat is het tijdschema voor de aansluiting van het videoplatform
van safe.brussels? Welke afspraken werden daarover gemaakt?

Wat is de rol van de gewestelijke drugscommissaris? Hoe
verhoudt die zich tot de nationale drugscommissaris en tot u
als minister-president, maar ook tot de hoge ambtenaar van
safe.brussels en tot de procureur des Konings? Wie is de
eindverantwoordelijke van de gewestelijke antidrugsstrategie?

In welke mate zal het geïntegreerde veiligheidsplan van
safe.brussels worden bijgestuurd? Wanneer kunnen we het
nieuwe plan verwachten? Welke maatregelen zijn er met
betrekking tot minderjarigen?

Wanneer werd de laatste Gewestelijke Veiligheidsraad
bijeengeroepen? Gebeurt dat op vaste tijdstippen?

1277 M. Hennan Oflu (MR).- Nous partageons pleinement
l'inquiétude de notre collègue de la N-VA quant à l'évolution de
la situation sécuritaire à Bruxelles. Les faits récents, comme les
chiffres, confirment une réalité préoccupante : le trafic de drogue
et les violences qui y sont liées constituent aujourd'hui un défi
majeur pour notre Région.

Il ne s'agit pas ici de céder à des raccourcis, mais bien de regarder
la situation avec lucidité. Nous sommes confrontés à des réseaux
criminels structurés, qui s'adaptent rapidement et qui n'hésitent
plus à recourir à une violence extrême, avec des conséquences
très concrètes pour les habitants.

Dans ce contexte, il est essentiel de rappeler que la réponse doit
être globale, c'est-à-dire évidemment sécuritaire et judiciaire,
mais aussi préventive et sociale. C'est précisément ce que porte
le nouveau gouvernement avec une volonté claire de mieux
coordonner les politiques et de sortir des approches fragmentées.
La déclaration de politique régionale met d'ailleurs explicitement

De heer Hennan Oflu (MR) (in het Frans).- We delen de
bezorgdheid over de drugshandel en het daarmee gepaard
gaande geweld. Het gaat om gestructureerde criminele
netwerken, die zich snel aanpassen en niet aarzelen om extreem
geweld te gebruiken.

De regering wil de veiligheid en preventie versterken door
een meer gecoördineerde en operationele aanpak met een
gewestelijke drugscommissaris, een geïntegreerd gewestelijk
drugsplan en de versterking van de instrumenten voor
coördinatie en monitoring. Wij steunen die koers.

Kunt u de operationele rol van de drugscommissaris toelichten?
Hoe zal hij samenwerken met de bestaande instanties?

Hoever staat de integratie van het videoplatform van
safe.brussels in de federale systemen? Is er een tijdschema
vastgelegd?
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l'accent sur le renforcement de la sécurité et de la prévention avec
une approche plus intégrée et opérationnelle.

Nous soutenons cette orientation, en particulier plusieurs leviers
importants annoncés dans l'accord de majorité comme la mise en
place d'un commissaire régional aux drogues, le développement
d'un plan régional intégré en matière de drogues ou encore le
renforcement des outils de coordination et de suivi. Dans cette
logique, voici quelques questions pour mieux comprendre la
mise en œuvre concrète de ces engagements.

S'agissant du futur commissaire régional aux drogues, pouvez-
vous préciser son rôle opérationnel concret ? Comment
s'articulera-t-il avec les acteurs existants ?

Le renforcement des outils technologiques étant un élément
important, où en est aujourd'hui l'intégration de la plateforme
vidéo de safe.brussels avec les systèmes fédéraux ? Un calendrier
précis est-il fixé ?

Enfin, de manière plus globale, comment le gouvernement
entend-il assurer le suivi et l'évaluation du futur plan
régional drogues ? Quels indicateurs permettront d'en mesurer
concrètement les résultats sur le terrain ?

Hoe zal de regering de opvolging en evaluatie van het
gewestelijke drugsplan verzekeren? Welke indicatoren zullen het
mogelijk maken de resultaten te meten?

1279 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Les chiffres
relatifs aux fusillades, à la radicalisation de la violence et à
l'implication d'auteurs de plus en plus jeunes montrent que nous
sommes confrontés à une véritable crise sécuritaire. La violence
ne se limite plus au milieu criminel, mais s'étend désormais à
l'espace public et affecte le quotidien des Bruxellois.

La stratégie de sécurité dont vous avez hérité est-elle efficace ?
Existe-t-il aujourd’hui, pour chacun des dix-huit hot spots, un
plan d’action local susceptible d'améliorer la situation sur le
terrain ?

Y a-t-il des différences entre hot spots pour ce qui est de
l’approche et des résultats ? Certaines mesures se sont-elles
révélées si efficaces qu'il serait judicieux de les appliquer à
d'autres hot spots ?

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- De heer Vanden Borre
heeft terecht gewezen op de ernst van de situatie. Uit de
cijfers over schietpartijen, de verharding van het geweld en de
betrokkenheid van steeds jongere daders blijkt dat we in een
echte veiligheidscrisis zijn terechtgekomen. Het geweld blijft
niet langer beperkt tot het criminele milieu, maar verplaatst
zich steeds meer naar de openbare ruimte en de leefwereld van
gewone Brusselaars. Het geweld speelt zich af op straat, in
woonwijken en in het zicht van iedereen. In de toelichting bij uw
beleidsnota hebt u die evolutie als zorgwekkend bestempeld en
pleit u terecht voor een meer zichtbare en afdwingbare aanpak.

U erft een veiligheidsstrategie, maar de vraag waar we de
voorbije jaren zelden een afdoend antwoord op kregen, is of
die strategie werkt. Is er vandaag voor elk van de achttien
hotspots een lokale taskforce opgericht die de zaken in handen
neemt en een lokaal actieplan heeft opgesteld waardoor de
situatie op het terrein moet verbeteren? Ziet u verschillen tussen
de hotspots wat de aanpak en de resultaten betreft? Is de
uitvoering en de slagkracht in sommige hotspots beperkter? Plant
u extra maatregelen om daar verandering in te brengen? Zijn er
maatregelen die zo succesvol zijn dat ze beter ook voor andere
hotspots zouden worden toegepast?

1281 Le cd&v réclame depuis longtemps une approche coordonnée
de la crise de la drogue à Bruxelles, avec notamment un
coordinateur bruxellois unique. Je me réjouis donc que ce
gouvernement y souscrive.

Dans quel délai comptez-vous mettre en place ce poste de
commissaire aux drogues ? Cette fonction sera-t-elle intégrée à
safe.brussels ?

Collega Vanden Borre heeft vorige vrijdag in de plenaire
vergadering aangegeven dat hij het belang van een Brusselse
drugscommissaris niet naar waarde schat: hij bestempelde de
functie als 'nieuwe koterij'. Wij zijn allang vragende partij voor
een gecoördineerde aanpak van de drugscrisis in Brussel, met
daarbij ook één Brusselse coördinator. Ik neem er akte van dat
de N-VA die wens niet ondersteunt. Ik ben blij dat deze regering,
mede op aansturen van cd&v, daar wel in gelooft.
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Kunt u een tipje van de sluier oplichten over de
concrete planning? Hoe snel wilt u werk maken van die
drugscommissaris? Hoe zal die functie vorm krijgen? Wordt ze
geïntegreerd in safe.brussels?

1283 M. Boris Dilliès, ministre-président (en néerlandais).- La lutte
contre le trafic de drogue constitue l'une de mes priorités. Avec le
gouvernement, je souhaite mettre en place une approche intégrée
combinant sécurité, prévention et accompagnement.

L'évaluation de la stratégie des hot spots a pour objectif
de dresser un bilan précis de la mise en œuvre de la
stratégie régionale en matière de drogues et de formuler des
recommandations opérationnelles.

De heer Boris Dilliès, minister-president.- Zoals
aangekondigd in de gewestelijke beleidsverklaring, vormt de
strijd tegen drugshandel een van mijn prioriteiten. Gezien
de omvang van dit fenomeen en het toenemende geweld
dat ermee gepaard gaat, wil ik samen met de regering een
geïntegreerde aanpak invoeren die veiligheid, preventie en
begeleiding combineert. Zo kunnen we op een gecoördineerde
en doeltreffende manier optreden in het belang van de veiligheid
van de Brusselaars.

De resultaten van de evaluatie van de hotspotstrategie zullen
midden april beschikbaar zijn op basis van de werkzaamheden
van safe.brussels. Die evaluatie heeft tot doel om zowel
een nauwkeurige balans op te maken van de uitvoering van
de gewestelijke drugsstrategie tijdens de voorbije twee jaar,
als om operationele aanbevelingen te formuleren teneinde de
doeltreffendheid te verbeteren.

1285 (poursuivant en français)

Concernant la vidéosurveillance, la plateforme de
vidéoprotection gérée par safe.brussels doit être distinguée
de la plateforme ANPR@GPI, connectée au système ANPR
Managed Services (AMS) de la police fédérale. Cette dernière
relève de Paradigm et donc de l'autorité de tutelle compétente.
Safe.brussels intervient pour sa part en soutien, notamment via
un appui financier destiné à faciliter cette interconnexion.

Pour un calendrier précis de cette intégration, je vous suggère
donc de questionner le ministre de tutelle de l'administration
concernée, qui pourra fournir des informations précises.

(verder in het Frans)

Het videobewakingsplatform van safe.brussels moet worden
onderscheiden van het ANPR@GPI-platform, dat door
Paradigm wordt beheerd en is aangesloten op het ANPR-systeem
van de federale politie.

Voor een precies tijdschema raad ik u aan de toezichthoudende
minister te raadplegen.

1287 (poursuivant en néerlandais)

Le ou la commissaire régional(e) aux drogues sera présenté(e)
dans les prochaines semaines. Le gouvernement pourra alors
préciser sa vision quant à son rôle et à sa contribution à la
mise en œuvre d'une stratégie régionale intégrée. En outre, nous
réviserons le PGSP et y intégrerons plus explicitement la lutte
contre la drogue.

À ce stade, aucune mesure n’est en cours d’élaboration
concernant la lutte contre l’exploitation des mineurs par les
réseaux criminels. Cette problématique reste toutefois un défi
majeur dans le cadre de nos réflexions.

(verder in het Nederlands)

Het dossier in verband met de gewestelijke drugscommissaris
is bijna afgerond. Hij of zij zal de komende weken worden
voorgesteld en daarbij zal de regering haar visie op zijn of
haar rol kunnen verduidelijken, alsook zijn of haar institutionele
positionering en zijn of haar bijdrage aan de uitvoering van een
geïntegreerde gewestelijke strategie inzake drugs.

Het Globaal Veiligheids- en Preventieplan (GVPP) zal worden
herzien om de strijd tegen drugs er explicieter in te integreren,
zowel vanuit het perspectief van verslaving als van de ermee
gepaard gaande criminaliteit. Dit plan werd echter nog niet
goedgekeurd. De uitvoering zal afhangen van de formele
goedkeuring en van de aanduiding van de drugscommissaris,
die een structurerende rol zal spelen in de aansturing van deze
thematiek.

In dit stadium worden geen specifieke maatregelen voorbereid
met betrekking tot de strijd tegen de inzet van minderjarigen
door criminele netwerken. Deze problematiek blijft echter wel
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een belangrijke uitdaging binnen het kader van de lopende
denkoefeningen.

1289 (poursuivant en français)

Le dernier Conseil régional de sécurité (Cores) s'est tenu le 5
 mars 2026. Cet organe réunit de manière régulière l'ensemble
des acteurs concernés pour assurer le suivi et la coordination
des risques et des situations en cours. Y participent notamment
la haute fonctionnaire de l'Agglomération bruxelloise, les dix-
neuf bourgmestres, des représentants des services de secours et
du centre d'urgence 112 et les chefs de corps. D'autres services
peuvent être associés en fonction des thématiques abordées.

Contrairement à ce qui a été suggéré, à ma demande, l'Organe
de coordination pour l'analyse de la menace (OCAM) était bien
présent à la réunion du Cores du 5 mars 2026. La situation, et
notamment l'évaluation des risques, y a été présentée en détails.
L'OCAM est souvent présent à ces réunions.

La coordination avec les autorités fédérales s'inscrit dans un
cadre permanent. Le centre de crise régional bruxellois hébergé
par safe.brussels assure une permanence opérationnelle 24/24 h
et 7/7 jours, en lien étroit avec le Centre de crise national et la
police fédérale.

Dans le contexte international récent, notamment à la suite du
déclenchement de la guerre en Iran, les échanges d'information
ont été renforcés, avec une transmission régulière des analyses
de l'OCAM, des rapports de situation du SPF Affaires étrangères
et des mesures de sécurité définies au niveau fédéral.

Lors du Cores, le directeur de l'OCAM a présenté une analyse
actualisée de la menace, qui prenait en considération le contexte
international et ses implications pour la Belgique et la Région
bruxelloise.

(verder in het Frans)

De laatste vergadering van de Gewestelijke Veiligheidsraad
vond plaats op 5 maart 2026. In tegenstelling tot wat
werd gesuggereerd, was het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse (OCAD) op mijn verzoek wel degelijk
aanwezig.

De coördinatie met de federale autoriteiten gebeurt op
permanente basis. Het Brussels Gewestelijk Crisiscentrum zorgt
de klok rond voor een operationele permanentie, in nauwe
samenwerking met het Nationaal Crisiscentrum en de federale
politie.

Sinds het uitbreken van de oorlog in Iran is de informatie-
uitwisseling versterkt, met een regelmatige doorsturing van de
analyses van het OCAD, de situatierapporten van de FOD
Buitenlandse Zaken en de veiligheidsmaatregelen die door de
federale overheid zijn vastgesteld.

Op de Gewestelijke Veiligheidsraad stelde de directeur van het
OCAD een geactualiseerde dreigingsanalyse voor.

1297 (poursuivant en néerlandais)

Sur cette base, le niveau général de la menace reste fixé à 3.

(verder in het Nederlands)

Op basis daarvan blijft het algemene dreigingsniveau vastgesteld
op 3, ook voor bepaalde specifieke belangen die op het
grondgebied aanwezig zijn.

1299 (poursuivant en français)

Les mesures de précaution et de protection sont définies par le
Centre de crise national et mises en œuvre par les services de
police, qui adaptent leur dispositif en conséquence.

(verder in het Frans)

De voorzorgs- en beschermingsmaatregelen worden vastgesteld
door het Nationaal Crisiscentrum en uitgevoerd door de
politiediensten.

1301 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- J'espère
qu'à l'issue de l'évaluation, nous pourrons tenir une réunion de
commission à ce sujet, afin de juger des progrès réalisés.

Par ailleurs, j'estime que la commissaire nationale aux drogues
effectue du bon travail et qu'il n'est donc pas nécessaire d'avoir
un équivalent au niveau régional. En outre, je propose que nous

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- U zegt dat
het hotspotplan zal worden aangepast na de evaluatie, die
midden april beschikbaar zal zijn. Ik hoop dat we dan een
commissievergadering zullen wijden aan de hotspotstrategie en
de evaluatie, zodat we kunnen nagaan welke vorderingen er
precies gemaakt zijn.

Voorts zei u dat de aanstelling van de drugscommissaris bijna
afgerond is. Het klopt dat ik daar nooit vragende partij voor was.
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trouvions un acronyme néerlandais pour désigner le Conseil
régional de sécurité. Pourquoi pas GVR ?

Récemment, le gouvernement fédéral a décidé de déployer des
militaires dans certaines villes, dont Bruxelles. Des patrouilles
mixtes militaires-policiers seraient également prévues à certains
endroits. Il conviendrait dès lors de clarifier le cadre juridique
dans lequel ces missions doivent se dérouler.

Ik ben immers van mening dat de nationale drugscommissaris
vandaag goed werk levert en dat we geen dubbel werk hoeven
te verrichten. Bovendien zit er in het kleine team van de
nationale drugscommissaris iemand die zich uitsluitend met
Brussel bezighoudt. Ik zie dan ook niet in waarom het nodig is
om dat werk dubbelop te doen.

Wat de Gewestelijke Veiligheidsraad betreft, stel ik voor dat er
ook een Nederlandstalige afkorting voor gezocht wordt. Cores is
immers een Franstalige afkorting. Waarom niet GVR?

U zegt ten slotte dat het gewest voortdurend afstemt met de
federale overheid. Dat is ook noodzakelijk. Onlangs heeft de
federale regering een nieuw initiatief genomen ten gunste van
Brussel en andere steden, namelijk de inzet van militairen. In
de eerste plaats worden ze ingezet voor statische bewaking. Die
versterking is welkom, maar de federale overheid bespreekt ook
de mogelijke inzet van gemengde patrouilles. Dat betekent dus
dat militairen samen met politieagenten aanwezig kunnen zijn
op verschillende locaties. Het lijkt me interessant dat u ervoor
zorgt dat er bij dat debat ook rekening wordt gehouden met
de bezorgdheden van het Brussels Gewest en de gemeenten. Er
moet duidelijk uitgeklaard worden binnen welk wettelijke kader
die opdrachten worden uitgevoerd.

1303 M. Hennan Oflu (MR).- Un autre phénomène moins visible,
mais préoccupant, est la banalisation dans l'espace public de
symboles ou de figures liés à des organisations violentes liées au
narcotrafic.

Nous constatons régulièrement, lors de certaines manifestations
à Bruxelles, la présence d'affiches ou de visuels associés à des
organisations criminelles telles que le Parti des travailleurs du
Kurdistan (PKK). Rappelons que celui-ci est reconnu comme
organisation terroriste par l'Union européenne et que des rapports
d'Europol ont établi son implication dans des formes de
criminalité organisée, notamment le trafic de stupéfiants, qui est
utilisé comme source de financement.

Au-delà du débat politique ou idéologique se pose la question
fondamentale du message envoyé, notamment aux plus jeunes,
et du risque de banalisation, voire de légitimation, de
références liées à des organisations terroristes impliquées dans
le narcotrafic.

De heer Hennan Oflu (MR) (in het Frans).- Een ander, minder
zichtbaar maar zorgwekkend fenomeen is de normalisering in
de openbare ruimte van symbolen of afbeeldingen die verwijzen
naar criminele organisaties zoals de Koerdische Arbeiderspartij
(PKK), een terroristische organisatie die drugshandel als
financieringsbron gebruikt.

1305 M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Vous n'avez pas
indiqué s'il existait un plan d'action pour chaque hot spot.

Monsieur Vanden Borre, le commissaire régional aux drogues
constituera un précieux atout, car il sera un relais vers le niveau
fédéral et assurera la coordination vis-à-vis des différentes
institutions concernées à Bruxelles.

- L'incident est clos.

De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Op de vraag of er in elke
hotspot een taskforce en een actieplan is, heb ik niet onmiddellijk
een antwoord gehoord, maar daarover kunnen we het later nog
hebben.

Mijnheer Vanden Borre, wat de afgelopen jaren ontbrak in de
strijd tegen drugs is een gecoördineerde aanpak vanuit Brussel.
Er zijn heel wat positieve initiatieven, maar geen coördinatie op
het vlak van veiligheid, politie, justitie, preventie, begeleiding
en vroegdetectie. De nationale drugscommissaris, mevrouw
Van Wymersch, heeft dat initiatief ook verwelkomd in een
mededeling. Het idee is dat de gewestelijke drugscommissaris de
tussenpersoon wordt, die ook ten aanzien van de verschillende
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instellingen in Brussel de coördinatie zal voeren. Dat is
een enorme meerwaarde, want die coördinatie is absoluut
noodzakelijk.

- Het incident is gesloten.

1309

QUESTION ORALE DE M. FABIAN MAINGAIN MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER FABIAN
MAINGAIN

1309 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt
régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1309 concernant le maintien du financement et le soutien régional
aux centres de consommation à moindre risque et à
l'ouverture de nouveaux centres.

betreffende het behoud van de financiering en de
gewestelijke steun voor risicobeperkende gebruiksruimten
en de opening van nieuwe ruimten.

1311 M. Fabian Maingain (indépendant).- La problématique de la
drogue a déjà été largement abordée ce matin. J'ai été sensible
au fait que vous évoquiez la place que vous accordez à la
prévention dans les questions de sécurité. Parmi les mécanismes
de prévention, il y a les salles de consommation à moindre risque.
Même s'il s'agit d'un maillon utile de la prévention et de la gestion
des assuétudes, votre accord de majorité n'en dit pas grand-chose.

Les retours de terrain sont extrêmement positifs et des études
internationales démontrent le bien-fondé de ces dispositifs. Ils
peuvent certes être difficiles à faire accepter dans le quartier et
susciter des questionnements. En effet, la population peut être
surprise par la création de lieux où des personnes dépendantes
peuvent se droguer. Néanmoins, toute personne ayant étudié le
sujet sérieusement sait qu'il s'agit d'un instrument utile.

À l'entame de cette nouvelle mandature, quel sort votre
gouvernement compte-t-il réserver aux centres de consommation
à moindre risque ? Dès lors que le mécanisme était appelé
à s'étendre, qu'en est-il de ceux qui étaient prévus ? Quelle
est la vision de votre gouvernement sur ces politiques en tant
que maillon dans la structure de prévention et de gestion des
assuétudes et des enjeux de sécurité en Région bruxelloise ?

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het
Frans).- Ik hoor dat u veel belang hecht aan preventie
in het veiligheidsbeleid, maar over de risicobeperkende
gebruikersruimten vind ik weinig terug in het regeerakkoord.

Hoewel buurtbewoners ze soms moeilijk aanvaarden, hebben
studies en praktijkervaringen al het nut aangetoond van plaatsen
waar verslaafden veilig drugs kunnen gebruiken.

Wat is de visie van de regering op die gebruikersruimten? Zal ze
de geplande uitbreidingen voortzetten?

1313 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Ce sujet concerne des
aspects liés à la fois à la sécurité, à la santé publique et à la qualité
de vie dans nombre de nos quartiers.

En matière de maintien du financement et du soutien aux
dispositifs existants, ces derniers s'inscrivent dans une approche
intégrée de gestion des assuétudes. Pour autant, je souhaite
préciser que, dans le contexte actuel, nous veillons à une
utilisation rigoureuse des moyens publics et à leur adéquation
avec les objectifs poursuivis, ce qui implique la nécessité de
pouvoir disposer d'une vision claire et objectivée de leur impact.
En d'autres termes, vu l'importance du sujet, il faut se garder

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).-
De risicobeperkende gebruikersruimten zijn een belangrijk
onderwerp, dat zowel verband houdt met veiligheid als met
volksgezondheid en met levenskwaliteit in de wijken.

De bestaande voorzieningen vallen onder een geïntegreerde
aanpak van verslavingen. Om de financiële middelen zo
doeltreffend mogelijk in te zetten, moeten we het beleid echter
grondig evalueren. Dat is tot op heden nog niet gebeurd.
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de tout amateurisme dans le financement de ces dispositifs qui
concernent des phénomènes gravissimes.

En effet, dans ce domaine comme dans d'autres, il s'agit d'affecter
au mieux les moyens financiers et de les optimiser. Toutefois,
pour que cette politique essentielle soit la plus efficace possible,
il convient aussi d'en assurer le suivi. Or, pour le moment, aucune
évaluation régionale approfondie n'a été menée en la matière,
notamment en ce qui concerne les moyens nécessaires pour
conduire ce type d'exercice.

1315 Une étude fédérale soutenue par le service public de
programmation Politique scientifique fédérale (Belspo), intitulée
« Rebuilding Evidence on Drug Rooms (Rev-DRoom) », devrait
être finalisée cette année. Nous serons attentifs à ses résultats, qui
permettront d'alimenter au niveau bruxellois une réflexion plus
large, tenant compte des différents quartiers, notamment sur des
questions de tranquillité publique, de pression sur l'espace public
ou d'articulation avec les autres dispositifs existants.

La question de l'ouverture de nouveaux centres relève d'une
approche pluridisciplinaire dans laquelle la dimension de la
santé est centrale. Elle s'inscrit, à ce titre, dans les compétences
du Collège réuni. Dans le cadre de mes compétences, aucune
extension de ce type de dispositif n'est aujourd'hui prévue. Plus
largement, toute évolution en la matière devrait reposer sur des
évaluations solides, un cadre clair et partagé et une appréciation
rigoureuse des implications, notamment en matière d'impact
local et de soutenabilité.

Une attention particulière est accordée à la concertation avec
les acteurs locaux. Safe.brussels a organisé, en 2023 et 2024,
de nombreuses plateformes consacrées aux drogues et aux
assuétudes réunissant les communes, les zones de police, les
acteurs de terrain et différents partenaires institutionnels. Ces
plateformes avaient pour objectifs de renforcer la coordination,
de favoriser le partage d'informations et de développer une
approche commune face aux problématiques observées sur le
terrain. Ce travail de concertation constitue un levier essentiel
pour assurer un équilibre entre les impératifs de santé publique
et les exigences de sécurité et de qualité de vie des riverains.

In dat verband kijken we uit naar de resultaten van de federale
wetenschappelijke studie 'Rebuilding Evidence on Drug Rooms',
die eind 2026 worden verwacht en die in Brussel een bredere
reflectie zullen aanwakkeren.

De opening van nieuwe gebruikersruimten vereist een
multidisciplinaire aanpak. Binnen mijn bevoegdheden is er op
dit moment geen uitbreiding gepland. Elke ontwikkeling moet
natuurlijk gepaard gaan met gedegen evaluaties, een duidelijk
en gedeeld kader en een grondige beoordeling van de impact.

In 2023 en 2024 organiseerde safe.brussels verschillende
overlegplatforms over drugs en verslavingen met gemeenten,
politiezones, lokale spelers en instellingen. Dat overleg was
noodzakelijk voor de coördinatie en voor het evenwicht tussen
de vereisten op het vlak van volksgezondheid enerzijds, en
veiligheid en leefbaarheid anderzijds.

1317 Globalement, ces dispositifs doivent être appréhendés dans le
cadre plus large de la stratégie régionale de lutte contre le trafic
de drogue approuvée en mars 2024 par le Conseil régional
de sécurité, élargi aux dix-neuf bourgmestres. Elle repose sur
une approche intégrée articulant trois piliers : la sécurité, la
prévention et la qualité de vie dans les quartiers.

La priorité reste la lutte contre le trafic de stupéfiants et les
nuisances afférentes, ainsi que le renforcement de la coordination
entre les différents acteurs, tant au niveau local que régional,
voire fédéral.

Het geheel past binnen het bredere kader van de gewestelijke
antidrugsstrategie die de Gewestelijke Veiligheidsraad en de
negentien burgemeesters in maart 2024 goedkeurden. De
prioriteit blijft de strijd tegen drugshandel en de coördinatie
tussen de verschillende spelers, op elk bevoegdheidsniveau.

1319 M. Fabian Maingain (indépendant).- Pour résumer, le projet
continue donc d'être financé, mais sera évalué. Est-ce bien le sens
de vos propos ?

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het Frans).-
Het project wordt dus verder gefinancierd, maar ook
geëvalueerd.
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1319 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Vous êtes un peu trop
synthétique.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Dat
is iets te kort samengevat.

1319 M. Fabian Maingain (indépendant).- Pour l'heure, j'entends
qu'il n'y a pas de remise en question de ce mécanisme, même
si vous attendez l'évaluation menée par l'État fédéral. Vous
étudierez ensuite la possibilité de l'intégrer, de manière globale,
dans votre plan coordonné de lutte contre les drogues. Cette
réponse est plutôt rassurante, puisque cela signifie que le
gouvernement n'est pas opposé à ce mécanisme, bien que votre
parti manifeste parfois une certaine opposition idéologique à
celui-ci.

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het Frans).-
Voorlopig zet u het project niet op de helling, maar zult u het
evalueren en eventueel opnemen in de antidrugsstrategie. Dat
is geruststellend, aangezien de MR er een zekere ideologische
weerstand tegen heeft.

1319 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Non, ce n'est pas notre
genre.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Nee,
dat is niet zo.

1319 M. Fabian Maingain (indépendant).- Je salue cette ouverture.
J'en ai souvent débattu avec celui qui sera peut-être le futur
président du MR bruxellois. Comme j'ai lu ce matin dans la
presse que David Weytsman et vous étiez très alignés sur le fond,
votre réponse me rassure. Je serai cependant attentif à la suite de
ce dossier.

Je reste persuadé que, même si ce mécanisme est compliqué
et parfois mal compris par la population, et qu'il soulève des
inquiétudes légitimes dans les quartiers concernés, il offre une
vraie approche de salubrité et de santé publique.

Premièrement, ce dispositif permet de réduire la consommation
en rue. En revanche, il est faux de croire que, sans ces lieux, il
n'y a pas de consommation. En rue, elle se fait simplement à la
vue de tous, notamment des enfants, les consommateurs laissant
notamment traîner des seringues. Deuxièmement, il s'agit d'un
enjeu de santé publique, y compris pour les consommateurs. Ce
n'est pas parce que ce public est plus vulnérable qu'il ne mérite
pas une attention particulière. Troisièmement, je suis convaincu
que, bien pensé, ce dispositif permet de raccrocher un certain
nombre de consommateurs à des parcours de sortie, de soins ou
d'accompagnement. Dans le quartier où il est installé, il apaise
alors la question parfois problématique de la consommation de
stupéfiants en rue.

Vous l'aurez compris, je suis un ardent défenseur de ce genre
de mécanisme. Je souhaite, en tout cas, que l'évaluation qui en
sera faite tienne compte, au-delà des difficultés politiques parfois
légitimes vis-à-vis des citoyens, de son approche salutaire en
matière de sécurité et de santé publique.

- L'incident est clos.

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het Frans).-
Ik stel die openheid op prijs. Ik heb er vaak over gedebatteerd
met David Weytsman, maar ik las vanmorgen in de pers dat zijn
standpunten en die van u sterk overeenkomen.

Ik blijf ervan overtuigd dat gebruikersruimten een goede
oplossing bieden. Ze halen het drugsgebruik van de straat,
uit het zicht van kinderen, beperken de gezondheidsrisico's
voor drugsgebruikers en kunnen sommigen op het pad van
ontwenning en begeleiding brengen. Ik hoop dan ook dat u bij
de evaluatie niet alleen rekening houdt met de soms terechte
politieke bezwaren van burgers, maar ook met de voordelen op
het gebied van veiligheid en volksgezondheid.

- Het incident is gesloten.

1339

QUESTION ORALE DE MME SOFIA BENNANI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW SOFIA
BENNANI

1339 à M. Boris Dilliès, ministre-président du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé de la Recherche
scientifique, du Tourisme, des Relations extérieures, du
Commerce extérieur, des Matières biculturelles d'intérêt

aan de heer Boris Dilliès, minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Wetenschappelijk
Onderzoek, Toerisme, Externe Betrekkingen, Buitenlandse
Handel, Biculturele Aangelegenheden van Gewestelijk
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régional, de la Coopération au développement, de la
Prévention et la Sécurité, et du Siamu,

Belang, Ontwikkelingssamenwerking, Preventie en
Veiligheid, en de DBDMH,

1339 concernant le Conseil régional de sécurité bruxellois, ses
critères de convocation et la coordination des autorités
fédérale et régionale.

betreffende de Brusselse Gewestelijke Veiligheidsraad, de
criteria voor het bijeenroepen ervan en de coördinatie tussen
de federale en de gewestelijke overheid.

1341 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- À la suite des tensions
internationales liées au conflit au Moyen-Orient, un Conseil
régional de sécurité bruxellois a été réuni afin d'évaluer les
éventuelles implications pour la sécurité de la Région. Cette
initiative a été largement décrite dans les médias comme une
réunion destinée à examiner la menace terroriste et à coordonner
la vigilance des autorités bruxelloises.

En effet, la communication autour d'un risque terroriste potentiel
est intervenue alors qu'aucune analyse formelle de la menace par
l'Organe de coordination pour l'analyse de la menace (OCAM)
n'avait encore été rendue publique et que les autorités fédérales
compétentes n'avaient pas communiqué d'évaluation globale de
la situation. Par ailleurs, il apparaît que l'OCAM n'aurait pas été
associé à cette réunion régionale.

Cette démarche soulève une question de cohérence dans le
traitement des menaces sécuritaires. Si la Région a jugé
nécessaire de convoquer un conseil de sécurité pour évaluer les
implications du conflit au Moyen-Orient, on peut s'interroger sur
l'absence d'une telle initiative lors de l'interception récente d'un
navire russe par les autorités belges en mer du Nord, événement
qui constitue également une menace potentielle majeure pour la
sécurité nationale et donc pour Bruxelles, capitale de l’Europe.

Cette différence de traitement soulève des questions quant aux
critères qui président à la convocation de tels conseils régionaux.
Dans ce contexte, j'aimerais savoir quelle coordination a été mise
en place entre la Région bruxelloise et les autorités fédérales
compétentes, notamment le Centre de crise national, l'OCAM et
les services de sécurité, à la suite de cette réunion.

Quels éléments d’information ou d’analyse ont-ils été présentés
lors de cette réunion concernant la situation sécuritaire à
Bruxelles, et sur quelles sources institutionnelles ces éléments se
fondaient-ils ?

Enfin, pourquoi l'interception du navire russe n'a-t-elle pas donné
lieu à la convocation d'un Conseil régional de sécurité, alors que
cet événement présente également des implications potentielles
pour la sécurité de Bruxelles en tant que capitale et siège des
institutions européennes et internationales ?

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Naar
aanleiding van het conflict in het Midden-Oosten werd de
Gewestelijke Veiligheidsraad bijeengeroepen om de mogelijke
veiligheidsrisico's voor het gewest te beoordelen, hoewel het
Coördinatieorgaan voor de Dreigingsanalyse (OCAD) nog geen
formele dreigingsanalyse openbaar had gemaakt en de federale
autoriteiten nog geen algemene evaluatie van de situatie hadden
meegedeeld. Bovendien zou het OCAD niet bij de vergadering
betrokken zijn.

Die aanpak roept vragen op over de samenhang in de aanpak van
veiligheidsdreigingen. Waarom heeft bijvoorbeeld de recente
onderschepping van een Russisch schip in de Noordzee door de
Belgische autoriteiten niet geleid tot een bijeenroeping van de
Gewestelijke Veiligheidsraad?

Op basis van welke criteria worden de Gewestelijke
Veiligheidsraad bijeengeroepen?

Welke coördinatie is er na die vergadering tot stand gekomen
tussen het Brussels Gewest en de bevoegde federale autoriteiten,
met name het Nationaal Crisiscentrum, het OCAD en de
veiligheidsdiensten?

Welke informatie of analyses zijn tijdens die vergadering
gepresenteerd? Op welke institutionele bronnen waren ze
gebaseerd?

1343 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Permettez-moi tout
d'abord de corriger certaines des informations que vous avez
reçues. Je vous confirme avoir convoqué un Conseil régional
de sécurité (Cores) le 4 mars. Cela me permet de vous indiquer
que, sans sombrer dans la réunionite aiguë - nous avons tous

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Ik heb
inderdaad op 4 maart 2026 een Gewestelijke Veiligheidsraad
bijeengeroepen. Dat is een belangrijk orgaan om informatie te
laten circuleren. Ik ben niet van plan om de raad voortdurend
bijeen te roepen, maar wel telkens wanneer ik dat nodig acht,
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des agendas chargés -, je réunirai cet organe chaque fois que je
l'estime nécessaire, probablement plus souvent qu'auparavant.

Je suis bien placé pour savoir que les bourgmestres sont en
première ligne pour toutes les questions relevant de la sécurité.
Même s'ils ne sont plus, comme il y a vingt ans, officiers de
police judiciaire, ils restent officiers de police administrative.
Ils doivent donc répondre à de nombreuses questions légitimes
de leur population, qui se tourne d'abord vers eux dès qu'un
problème local, ou avec des répercussions locales, se pose.

Le Cores est un organe important pour que l'information circule.
Je n'ai pas l'intention de le réunir constamment, mais chaque
fois que je le jugerai nécessaire, en coordination avec les avis de
safe.brussels, l'OCAM et les chefs de corps.

Dans le cas présent, une série d'informations ont été échangées.
Comme toujours, certains ont jugé cette réunion intéressante,
d'autres qu'elle était inutile. Je n'entrerai pas dans ce débat. Si l'on
ne prend pas d'initiative, on est aussi critiqué. Je ne m'embarrasse
pas de ce genre de considérations.

in overleg met safe.brussels, het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse (OCAD) en de korpschefs.

Zoals altijd vonden sommigen de vergadering interessant, terwijl
anderen ze nutteloos vonden. Ik ga niet in op dat debat. Als ik
geen initiatief neem, krijg ik ook kritiek. Ik maak me niet druk
om dat soort overwegingen.

1345 Je tiens à préciser que le directeur de l'OCAM était bien
présent à cette réunion, et que sa présence s'est d'ailleurs avérée
extrêmement intéressante. Il nous a présenté une évaluation
actualisée de la menace en Belgique, en mettant l'accent sur
la Région bruxelloise. Il nous a également livré une analyse
qui intègre le contexte international, les tensions au Moyen-
Orient et les mesures prises par les services de sécurité. Enfin, il
nous a rappelé les aspects liés au niveau de menace 3 ou 4. En
l'occurrence, nous sommes fort heureusement toujours au niveau
 3.

De manière générale, la convocation d'un Conseil régional
de sécurité répond à une appréciation contextuelle fondée
sur l'impact potentiel spécifique pour la Région bruxelloise,
le besoin de coordination opérationnelle régionale et les
évaluations formelles des autorités compétentes, en particulier
celles de l'OCAM.

De directeur van het OCAD was wel degelijk aanwezig
op de vergadering. Hij presenteerde een geactualiseerde
dreigingsanalyse met focus op Brussel en lichtte de maatregelen
van de veiligheidsdiensten toe. Hij herinnerde ook aan de
factoren die dreigingsniveau 3 of 4 bepalen. Gelukkig geldt
vandaag nog altijd niveau 3.

Over het algemeen gebeurt de bijeenroeping op basis van
de mogelijke impact op het gewest, de noodzaak van een
gewestelijke coördinatie en de formele beoordelingen van de
bevoegde autoriteiten, in het bijzonder het OCAD.

1347 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Je reste sur ma
faim concernant la convocation du Cores pour examiner les
implications potentielles de l'interception du navire russe.

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).-
Waarom is de Gewestelijke Veiligheidsraad niet bijeengeroepen
na de onderschepping van het Russische schip?

1347 M. Boris Dilliès, ministre-président.- Vous avez raison, j'ai
omis ce passage dans ma réponse.

L'interception de ce navire russe est un élément qui a bien été
pris en compte dans l'analyse globale de la menace présentée
par le directeur de l'OCAM lors de la réunion du Cores.
Ce point figurait également à l'agenda de cette réunion. En
outre, il a été intégré dans l'évaluation consolidée de la
menace nationale par l'OCAM. À ce stade, cet événement n'a
toutefois pas entraîné d'impact direct ou immédiat nécessitant
une coordination régionale spécifique distincte.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).-
Dat punt stond op de agenda van de vergadering en werd in
aanmerking genomen in de dreigingsanalyse van het OCAD. In
dit stadium heeft de gebeurtenis echter geen gevolgen gehad die
een afzonderlijke gewestelijke coördinatie vereisen.
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1347 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Je suis ravie d'entendre
que le Cores se réunira beaucoup plus souvent, en impliquant
le niveau local, qui a aussi des responsabilités en matière de
sécurité.

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Ik
ben blij dat de Gewestelijke Veiligheidsraad veel vaker zal
samenkomen.

1347 M. Boris Dilliès, ministre-président.- J'adorerais pouvoir dire
que nous n'avons pas besoin de le réunir, mais ce serait dans le
monde fabuleux de Walt Disney !

- L'incident est clos.

De heer Boris Dilliès, minister-president (in het Frans).- Het
zou nog beter zijn om de raad niet bijeen te hoeven roepen, maar
we leven niet in een Disneysprookjeswereld.

- Het incident is gesloten.


